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2022. NOVEMBER 21-1 ULES SZO SZERINTI JEGYZOKONYVE

PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

1. Az iilésszak folytatisa

President. — I declare resumed the session of the European Parliament adjourned on Thursday 10 November 2022.

2. Az iilés megnyitisa

(The sitting opened at 17.01)

3. Az elnokség nyilatkozatai

President. — Good afternoon, dear colleagues, welcome back. I have a few announcements from my side before we go
to the adoption of the agenda. This will take quite a while.

First of all, on Afghanistan, 15 months after the fall of Kabul, women are increasingly being squeezed out of public life
and refused entry to public spaces. Reports from Kandahar indicate that the world will soon bear witness to a return of
public executions, stonings, floggings and punitive amputations. Despite initial promises to protect women'’s rights,
years of progress are being rolled back. The European Parliament is committed to the people of Afghanistan, not to its
rulers. The Taliban want women to be invisible. We want them to thrive. And until they can regain their rightful place
in society we will continue to amplify their voice.

Last week, we saw a death sentence imposed on arrested protesters in Iran. The European Parliament strongly opposes
capital punishment and violent oppression of legitimate protests. I urge the Iranian authorities to stop, here and now.
The European Parliament welcomes the addition of 29 individuals and 3 entities to the list of those subject to restrictive
measures or sanctions. We call on Member States to keep the pressure up. In response to the unacceptable Iranian
sanctioning of Members of this House, let me announce that there shall be no direct contact between European
Parliament delegations and committees with official Iranian counterparts until further notice. We will not look away
from those who look to us from the streets of Iran. We are with you. We will stay with you.

Dear colleagues, the Turkish airstrikes we are seeing in northern Syria and Iraq after the bomb attack in Istanbul are
claiming more lives and causing more bloodshed. Let me, from here, call on the Turkish authorities to exercise restraint
and respect for international law and standards.

Also, last week’s explosions and casualties in Poland are proof that we must not let down our guard. Russia’s continued
illegal invasion of Ukraine continues to cause innocent lives to be lost. Our thoughts and solidarity are with the victims,
their loved ones, the people of Poland and all the victims of Russian attacks in Ukraine.
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This week we also mark the 90th anniversary of the Holodomor, the Great Famine of 1932 and 1933, when millions of
people in Ukraine were starved intentionally by the Soviet regime. Ninety years later, Ukrainians have to fight again to
preserve their lives, identity and freedom. We will not forget the fate that Stalin had in store for Ukrainians during
Holodomor. Nor will we forget Russian crimes committed in Bucha, Irpin, Mariupol, Izium and in so many other places
in Ukraine.

Dear colleagues, the attack on two police officers in Brussels last week — killing one, wounding the other — reminds us
of the risks our police forces face daily. We must remain vigilant to threats to our internal security, and the European
Parliament works so closely with the Belgian police that it is difficult for this not to feel personal to all of us. Our
thoughts are with the families of the victims.

4. Az el6z6 iilésnapok jegyzdkonyveinek elfogadasa
President . — The minutes and the texts adopted of the sittings of 9 and 10 November are available.
Before I give the floor to some colleagues, I see there are no comments and therefore the minutes are approved.

Antonius Manders (PPE). - Madam President, I have a point of order. In addition to your remarks, on Article 120 on
Human Rights, last weekend FIFA didn’t allow the captains of the national teams to wear the ‘One Love’ armband, and
this is a breach of their position. I ask you and the European Parliament to condemn this behaviour strongly, because we
are talking about human rights everywhere, and yet when you want to show something at a very big event then it is not
allowed by the organisation.

Pina Picierno (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, anch’io per un richiamo al regolamento.

Il 21 novembre di nove anni fa i giovani ucraini scesero in piazza avvolti dalle bandiere europee per protestare contro il
mancato accordo di associazione all'Unione europea, che non fu firmato al tempo dal Presidente filorusso Janukovy¢.

Cosi, Presidente, nacque Euromaidan, un movimento che per tre mesi nella piazza centrale di Kiev chiedeva a gran voce
un futuro europeo, chiedeva di poter scegliere autonomamente la propria strada all'interno dell'Unione europea e chie-
deva che I'Ucraina fosse una democrazia e non un paese sottomesso ad un autocrate.

Questa voglia di liberta ¢ stata frenata nel 2014 dall'occupazione della Crimea e poi dall'inizio della guerra nel Donbass,
ma ancora oggi questa voglia di liberta ¢ salda davanti alle bombe, davanti ai morti che la Russia sta infliggendo alla
popolazione ucraina ormai da nove mesi.

E allora vorrei che il pensiero di quest'Aula, oggi, fosse rivolto alla memoria di quei giovani che hanno pagato con la
vita, perché molti furono ammazzati. La loro adesione al sogno ¢ la prospettiva europea. E vorrei che ricordassimo
quanti ogni giorno resistono alla guerra criminale di Putin. Il posto di Kiev ¢ dentro la nostra comunita e dobbiamo
ribadirlo ogni giorno con forza.

5. A Parlament tagjai

President. — Following the election of Seren Gade, Linea Segaard-Lidell and Peter Kofod as members of the national
parliament of Denmark, Parliament takes note of the vacancy of their seats from 15 November 2022, in accordance
with the Rules of Procedure.
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6. A képviselGi mentelmi jog fenntartasira irinyulo kérelem

President. — Nikos Androulakis has submitted a request for defence of his parliamentary immunity in the context of the
complaint he has made against the Greek authorities on phone tapping.

That request is referred to the Committee on Legal Affairs.

7. A képviseldcsoportok tagjai

President. — Hervé Juvin is no longer a member of the ID Group and sits with the non-attached Members as of
10 November 2022.

8. A bizottsigok és a kiildottségek tagjai

President. — The Renew Europe, Verts/ALE and ID groups have notified me of decisions relating to changes to appoint-
ments within committees and delegations. These decisions will be set out in the minutes of today’s sitting and take effect
on the date of this announcement.

a4

9. A Parlament els6 olvasatit megel6z8 tirgyaldsok (az eljardsi szabalyzat 71. cikke)
(intézkedések)

President. — In relation to the decisions by the TRAN and LIBE committees to enter into interinstitutional negotiations
pursuant to Rule 71(1) announced on Wednesday 9 November, [ have received no request for a vote in Parliament. The
committees have therefore started their negotiations.

10. Felhatalmazison alapulé jogi aktusok (az eljardsi szabdlyzat 111. cikkének (6)
bekezdése)

President. — [ was also informed that no objections have been raised within the Conference of Committee Chairs to the
recommendations by the ECON Committee not to oppose two delegated acts pursuant to Rule 111(6) of the Rules of
Procedure. The recommendations are available on the Plenary webpage.

If no objections are raised by a political group or Members reaching at least the low threshold within 24 hours of this
announcement, the recommendations shall be deemed to have been approved; otherwise, they will be put to the vote.

11. A rendes jogalkotdsi eljirassal 6sszhangban elfogadott jogi aktusok aldirdsa (az eljarasi
szabdlyzat 79. cikke)

President. — I would like to inform you that, together with the President of the Council, I shall today sign eight acts
adopted under the ordinary legislative procedure in accordance with Rule 79 of Parliament’s Rules of Procedure.

The titles of the acts will be published in the minutes of this sitting.

12. Ugyrend

President. — We now come to the order of business.

The final draft agenda as adopted by the Conference of Presidents on 17 November pursuant to the Rule 157 has been
distributed.
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I would like to inform you that I have received three requests for urgent procedure from BUDG Committee and from
the Commission pursuant to Rule 163 on the following legislative files:

— amending Council Regulation (EU, Euratom) 2020/2093 of 17 December 2020 laying down the multiannual finan-
cial framework for the years 2021 to 2027;

— amending Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 as regards the establishment of a diversified funding strategy as a
general borrowing method; and

— ‘Macro-Financial Assistance+’, the instrument for providing support to Ukraine for 2023.

The vote on these three requests will be taken tomorrow. If adopted, the vote will be held on Thursday.

We now move to changes requested by political groups. For Monday, the Renew Group has asked that the title of the
Commission statement entitled ‘State of play of the negotiations between the Commission and the Hungarian
Government linked to the Conditionality Regulation and the RRP’ be changed to ‘Freezing of European funds to
Hungary under the RRF and the Conditionality Regulation’ with resolution.

I give the floor to Moritz Korner to move the request on behalf of the Renew Group.

Moritz Korner, on behalf of the Renew Group. — Madam President, dear colleagues, we had some talks with the other
groups on the title because right now it states: negotiations between the Commission and Hungary. To be very honest,
it's what happens right now but it should not be this way. The rule of law in Europe should not be negotiable. That is
very clear from our side. We call on the Commission not to negotiate, but to assess, and that's why I would propose a
new wording, President: ‘assessment of Hungary’s compliance with the rule of law conditions under the conditionality
mechanism and state of play of the Hungarian RRP". Let’s make clear it's about assessing, it's about the guardianship of
the Treaties, and it's not about negotiating about the rule of law. Be very clear about that.

President. — Moritz, just to be clear, you are proposing the change of title to this: ‘Assessment of Hungary’s compliance
with the rule of law conditions under the Conditionality Regulation and the state of play of the Hungarian RRP". Does
anybody want to speak against? I don't see that to be the case. So we put the request to the vote by roll call.

(Parliament agreed to the request)

So the title is changed.

Also for today, The Left Group has requested that the Commission statement on the ‘Situation of human rights in the
context of the FIFA World Cup in Qatar’ be wound up with a resolution to be voted on Thursday. I give the floor to
Manon Aubry to move the request on behalf of The Left Group.

Manon Aubry, au nom du groupe The Left. — Madame la Présidente, chers collégues, au nom de notre groupe de la
Gauche, je demande en effet I'adoption d’une résolution sur les violations des droits de 'homme liées a la Coupe du
monde au Qatar. Cette Coupe du monde, vous le savez, se joue sur le corps et le cadavre de 6 500 ouvriers exploités sur
les chantiers qatariens, et dont les familles ont été abandonnées sans compensation. Des milliers de violations des droits
humains ont été documentées, du quasi-esclavage aux arrestations arbitraires.
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Plusieurs groupes de ce Parlement, je m’en félicite, acceptent le débat, mais refusent pourtant une résolution. Alors, chers
collegues, face a ce massacre, on ne peut pas se contenter de juste discuter. Notre role est de prendre une position sur la
création d’un fonds d'indemnisation pour rendre justice aux familles endeuillées, & défaut de leur rendre la vie de leurs
proches; sur la responsabilité des entreprises européennes complices; sur la caution diplomatique donnée par nos diri-
geants a cette publicité géante pour un régime autoritaire; sur les conditions dattribution des événements sportifs; sur
l'interdiction de la FIFA, Monsieur Manders, de porter le brassard en faveur des LGBT... Alors que les citoyens et les
amateurs de foot, dont, je pense, nous sommes assez nombreux ici, n'ont que le dilemme de boycotter ou non, nous
avons les moyens d’agir pour ramener la Coupe a la raison. Alors votons cette résolution.

President. — Does anybody want to speak against? I see that’s not the case. So we will put the request to a vote by roll
call.

(Parliament agreed to the request)

Therefore, we will have the debate, which will be wound up with a resolution. The vote will be on Thursday.

So I'll give you the deadlines. For the motions for resolutions, the text has to be available by Tuesday 22 November at
noon. Amendments to the motions for resolutions and the joint motion for resolution, Wednesday 23 November at
noon. Amendments to the joint motion for resolution, Wednesday 23 November at 13.00. Split votes and separate
votes, Wednesday at 19.00.

Also for Wednesday, the PPE Group has asked that the title of the Council and the Commission statements on ‘Elimi-
nating violence against women’ be changed to ‘Eliminating violence against women and combating sex crimes, including
in the case of the recently adopted Spanish law that effectively reduces sentences of convicted offenders’.

I give the floor to Rosa Estaras Ferragut to move the request on behalf of the PPE Group.

Rosa Estaras Ferragut, en nombre del Grupo PPE. — Sefiora presidenta, el 25 de noviembre es el Dia Internacional de la
Eliminacién de la Violencia contra la Mujer. Es una prioridad para la Presidencia, para todas las instituciones europeas y
para todas las mujeres y los hombres de Europa y del mundo.

Vamos a tener un debate al respecto el miércoles. Undnimemente, todos estamos de acuerdo; sin embargo, en Espafia se
ha publicado y se ha aprobado una ley que reduce las condenas a los violadores y a los que atentan contra la libertad
sexual de las mujeres. Se han producido mds de cinco excarcelaciones de pederastas y violadores de mujeres, puestas en
libertad, reducciones de condena de seis a ocho afios y, asi, una tras otra. Es urgente que debatamos este asunto ese dia
para detener esta cascada de excarcelaciones y el despropésito de esta ley.

No es ideologia lo que estoy pidiendo en este Parlamento; apelo a las conciencias de los hombres y mujeres de este
Parlamento. Hemos dicho en reiteradas ocasiones que la violencia contra la mujer es un atroz atentado contra los
derechos humanos. Hemos dicho que ni una mds. Ahora podemos demostrarlo. Por favor, paremos esa ley.

President. — I now give the floor to Iratxe Garcia Pérez to speak against.

Iratxe Garcia Pérez (S&D). — Sefiora presidenta, cierto, el 25 de noviembre se conmemora el Dia Internacional contra
la Violencia de Género. Desde que yo soy diputada, este Parlamento ha tenido un debate al respecto para unir nuestras
voces desde la diferencia, pero con un mensaje claro de solidaridad y apoyo a las mujeres victimas de violencia de
género, a las mujeres que han sido asesinadas por el mero hecho de ser mujeres. El terrorismo machista mata: mata
en Europa y en el resto del mundo. Y es necesario hacer un debate como todos los afios hemos hecho.
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Pero esta propuesta que plantea el Grupo popular me parece que contiene pocos escripulos y ningtin respeto. Pocos
escripulos, porque las leyes nacionales se cambian en los Parlamentos nacionales. Este es un Parlamento europeo y
debemos de respetar los debates que aqui tenemos. Y, por lo tanto, tengamos en cuenta que hay que demostrar
mucho mds respeto al Parlamento Europeo. Y respeto a las victimas, a las mujeres que han sido asesinadas. No se
puede permitir que se mienta de esta manera. Mds respeto a las mujeres victimas de violencia de género.

Pido el voto en contra de esta propuesta del Grupo popular, que lo tnico que intenta es hacer un debate partidista en lo
que merece ser un debate en apoyo de todas las mujeres europeas.

President. — Mr Séourné, do you want to come in?

Stéphane Séjourné (Renew). — Madame la Présidente, ce n’est pas un vote, je ne vais donc pas faire une explication de
vote, mais peut-étre plus un rappel a l'ordre et un rappel au réglement. On va féter les 70 ans du Parlement européen.
Ce Parlement européen est un parlement transnational. On a des questions énergétiques a traiter, on a des questions de
pouvoir d’achat.

Je sais qu'on va aller vers les élections européennes de 2024 et que, de plus en plus, les groupes politiques seront tentés
d’intégrer dans ce Parlement européen les polémiques nationales. Mais, chers collegues, au vu des enjeux qui sont les
notres dans les prochains mois et dans les prochaines années qui arrivent, évitons ces modifications d’ordre du jour. Et
en cela, Madame la Présidente, c’est plus un rappel au reglement qu'autre chose. Mon groupe votera systématiquement
contre, sans entrer dans la polémique et sans entrer méme dans le bien-fondé des polémiques des parlements
nationaux contre les demandes de modification de l'ordre du jour sur des questions uniquement nationales. C'en est
une, et ce sera le cas également avec la demande d’ID sur une question électorale en Allemagne, qui n'a rien a faire dans
le débat démocratique et politique du Parlement européen.

President. — I put the request to a vote by roll call.
(Parliament rejected the request)
The agenda therefore remains unchanged.

For Wednesday as well, the ID Group has asked that the Commission statement on Judicial annulment of the 2021
Berlin state election due to numerous irregularities’ be added as a third item in the afternoon. As a consequence, the
sitting would be extended until 22.00. I give the floor to Christine Anderson to move the request on behalf of the ID
Group.

Christine Anderson, im Namen der ID-Fraktion. — Frau Prisidentin, meine Damen und Herren! Bei der Wahl zum
Berliner Abgeordnetenhaus gab es gravierende strukturelle Fehler, der Vorwurf des Wahlbetrugs steht im Raum: Stimm-
zettel fehlten, wurden vertauscht, Wahllokale hatten zeitweilig geschlossen, andere wiederum waren lange nach dem
offiziellen Wahlende noch geodffnet. Der Landeswahlleiter ist inzwischen zuriickgetreten. Der Berliner
Verfassungsgerichtshof hat die Wahlen inzwischen fir ungiltig erklart.

Faire und freie Wahlen sind das Fundament einer jeden Demokratie, und es wird dariiber zu sprechen sein, wie es
iiberhaupt zu derartigen Zustinden kommen konnte — im besten Deutschland aller Zeiten.

Zeigen wir, dass sich dieses Haus grundsitzlich mit Verst6fen gegen Demokratie und Rechtsstaatlichkeit befasst, und
zwar unabhingig davon, ob sie sich nun in Deutschland oder in Ungarn ereignen.

President. — Would anybody like to speak against?

I see that not to be the case, and therefore we open the vote by roll call.
(Parliament rejected the request)

The agenda therefore remains unchanged.

The agenda is adopted, and the order of business is thus established.

(The sitting was suspended for a few moments)
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IN THE CHAIR: DITA CHARANZOVA

Vice-President

13. A feltételrendszerr6l sz6l6 rendelet szerinti jogdllamisagi feltételeknek vald,
Magyarorszag altali megfelelés értékelése és a magyar helyreillitisi és rezilienciaépi-
tési tervvel jelenlegi alldsa (vita)

President. — The next item is the Commission statement on the assessment of Hungary’s compliance with the rule of
law conditions under the Conditionality Regulation and state of play of the Hungarian RRP (2022/2935(RSP)).

Didier Reynders, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, I would like to thank you for
your organisation of this debate, and I just ask for your attention.

If I have well followed the previous discussions is an important debate about the rule of law that we will have. So the
European Commission is highly appreciative of the commitment of this Parliament in promoting and defending the rule
of law in all the Member States. In this perspective, it is important for us to have a constructive dialogue on the
enforcement of the Conditionality Regulation and on the opportunity that the recovery and resilience plans offer to
drive change in the Member States — in this case Hungary — to improve and strengthen the rule of law situation.

Today, within the European Union, we have a whole range of instruments that the Commission is ready and has proven
to be able to use effectively to protect the EU budget from breaches to the principles of the rule of law.

Different instruments apply different methodologies and are subject to different rules. The Conditionality Regulation
aims at protecting the EU budget and the financial interests of the Union against breaches of the principles of the rule
of law, compromising the correct use and management of EU funds. This concerns breaches of the principles of the rule
of law that have a sufficiently direct link with the implementation of the Union budget or the protection of the financial
interests of the Union. This requirement is clear from Conditionality Regulation and it has also been stressed by the
Court of Justice.

The case in relation to Hungary is the first case under the Conditionality Regulation. It was launched in April this year,
when the Commission notified Hungary of its concerns relating to breaches of the principles of the rule of law. Serious
deficiencies and irregularities in the public procurement framework, and Hungary’s inability to tackle corruption directly
affects or risks affecting the sound financial management of the Union.

In its finding, the Commission considered that in Hungary there are systemic irregularities, deficiencies and weaknesses
in public procurement, insufficiencies in detecting, preventing and correcting conflicts of interest, concerns related to the
use of Union funds by public interest trusts, weaknesses in the effective pursuit of investigations and prosecutions in
cases involving Union funds, and shortcomings in the anti-corruption framework. These issues and their recurrence over
time demonstrate a systemic inability and failure on the part of the Hungarian authorities to prevent decisions from
being in breach of applicable law.

To address all these concerns in a sustainable manner. Hungary committed to 17 remedial measures that would address
the risk to the EU budget related precisely to those breaches. These remedial measures were carefully assessed by the
Commission. In fact, on 18 September, when adopting the proposal for the Council implementing decision, the College
considered that if these remedial measures are correctly specified in enacting laws and implementing rules, and that the
implementing steps are fully and effectively implemented, then taken together, in principle, they could be capable of
addressing the issues at stake. However, pending the assessment of the details and implementation of the key imple-
mentation steps, the College considered that a risk remains for the EU budget. It was in view of this that the
Commission proposed budgetary protection measures to the Council.
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Since then there have been intense discussions with the Hungarian authorities at technical and political level to monitor
the steps taken by Hungary in the implementation of its commitments. As set out in the Commission’s proposal to the
Council, Hungary committed to fully inform the Commission about the fulfilment of the key implementation steps by
19 November. On that date, the Commission received details of the measures taken by Hungary so far. The Commission
is now carefully analysing all the information received, including the available versions of the legal text, to verify the full
and correct implementation of the commitments by Hungary. The Commission will finalise its assessment on the basis
of the information that it has received by that deadline.

The intention of the Commission is to come with its assessment without delay and to inform the Parliament and the
Council. Ultimately, the final decision on whether to adopt budgetary protection measures or not lies with the Council.
The assessment of the Commission will feed into the process of the Council and is meant to support the Council in its
decision.

On 13 October, the Council decided to extend the power to decide on the measures proposed by the Commission by
two months, namely until 19 December. This will allow for consideration of the fulfilment of the commitments by
Hungary. The Council could then adopt, amend or reject the Commission’s proposal by qualified majority.

Rest assured that, as has been the case since the adoption of the regulation and the start of this process, the
Commission will continue to provide Parliament with information on the relevant developments and remains available
to update you as needed. Our ultimate objective under this mechanism is that the Union budget is no longer at risk and
we hope to achieve this as soon as possible through the adequate reforms in Hungary.

Concerning the Hungarian recovery and resilience plan, the Commission had many discussions with Hungary on their
proposed plan. We have made progress on a number of issues over the past months. As for all the Member States, the
Commission assesses the plan against the 11 criteria set out in the RRF Regulation. The same criteria apply to all the
Member States. The criteria require notably an assessment of whether the measures address the challenges identified in
the country-specific recommendations of the European Semester or a significant subset of those recommendations and
whether the plans provide an adequate control and audit mechanism.

For Hungary, the country-specific recommendations refer to the need to address challenges concerning the rule of law
situation, in particular as regards anti-corruption measures and the independence of the judiciary. The Commission has
therefore been discussing the setting of milestones and targets in the Hungarian plan that would cover these country-
specific recommendations. We are now aiming to conclude our assessment on the recovery and resilience plan as soon
as possible. The idea is that the milestones of the recovery and resilience plan also fully reflect the remedial measures
proposed by Hungary under the conditionality procedure. Furthermore, the disbursement of funds to Hungary should
be linked to the fulfilment of milestones covering those remedial measures, as well as those linked to strengthening the
independence of the judiciary. And about the independence of the judiciary, I have asked the Minister of Justice of
Hungary, Judit Varga, to implement completely the country-specific recommendations coming from the European
Semester and the recommendation that we have put in the last rule of law report, published in July 2022.

We apply the tools at our disposal in good faith and with the firm intention to raise the rule of law standards and
improve the situation on the ground. We will continue monitoring the legal and practical implementation of Hungary’s
commitments and will not let go until we are satisfied that the EU budget can be protected. So we are working on our
own assessment. [ thank you for this opportunity to explain what we are doing for the moment in those procedures.
And, of course, thank you for your attention. I am looking forward to our debate.
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Petri Sarvamaa, on behalf of the PPE Group. — Madam President, honourable Commissioner, dear colleagues, almost four
and a half years ago, we began the work here in Parliament on the Commission proposal on the Conditionality
Regulation. And now — I mean, really, this time — we can talk about historical days and weeks because now we are
finally here. The timeline set by the regulation is running to its end and, as the Commissioner just explained, we are
waiting for the final assessment from the Commission — as far as the chosen criteria that, by the way, was mainly and
also only about corruption, about public procurement, about conflict of interest — as to whether those criteria have now
been met by Hungary, whether the 17 remedial measures have been implemented by the deadline of 19 November.

But the unified message from this Parliament to the Commission is actually the following. The real question, regardless
of the exact text on the 17 measures, that everybody is waiting to get an answer to is: has Hungary done enough so that
there is no risk anymore or risk of affecting or seriously affecting the sound financial management of the EU budget?
This is the real question. This is the assessment that everyone is now waiting for from the Commission. This is because
the conditionality mechanism is now at stake. This is a test of this mechanism. And, Honourable Vice-President, this is
not against the Hungarian people. This is to defend basic values of the European Union. So, this is what we are doing
here.

Eider Gardiazabal Rubial, en nombre del Grupo SED. — Sefiora presidenta, sefior comisario Reynders, podemos partir de
diferentes puntos de vista, podemos tener diferentes apreciaciones o matices, podemos tener incluso diferentes estrate-
gias, pero no hay nada que pueda justificar una conclusién diferente. Escuchando muy atentamente cudl ha sido la
valoracién de la Comision, entiendo que hemos llegado a la misma conclusién: el Gobierno hiingaro no respeta el
Estado de Derecho y eso estd afectando gravemente a los intereses financieros de la Unidn, objeto del Reglamento que
hemos votado en esta Camara. Por lo tanto, no hay mucho margen de maniobra, no hay mucho margen para el matiz.
Solo podemos tomar una dnica decisién correcta: aprobar la congelacién de los fondos.

Y spor qué digo esto? Podemos empezar directamente por el final. De las diecisiete medidas acordadas con el Gobierno
hiingaro, tan solo se han puesto en marcha tres, y la mitad de ellas, ademds, no pueden evaluarse, dado que se van a
poner en marcha dentro de un tiempo y, por lo tanto, ahora no tenemos informacién suficiente. Asi pues, no se estd
cumpliendo y, por lo tanto, el presupuesto sigue corriendo peligro. Esto es lo que tiene que evaluar la Comision
Europea.

Pero es que, ademds, si analizamos las diecisiete medidas, podemos concluir que son claramente insuficientes y muchas
de ellas, inadecuadas. Si a esto le afladimos que solo estamos hablando de contratacién publica, es decir, de una pequefia
drea donde hay problemas, evidentemente, obtenemos una fotografia de la situacién nada positiva.

En conclusién: tres medidas cumplidas no pueden justificar la liberacién de los fondos. Porque ;qué mensaje estariamos
enviando si cedemos al chantaje de Orban?: ;que no nos importa lo que estd pasando en un Estado miembro?; ;que
doce afios de despropésitos se pueden arreglar en dos meses?; o ses que estamos de Black Friday y, ademds de regalarle
los 7 500 millones de euros de los fondos de cohesion, les vamos a aprobar también el plan de recuperacion? Esto no
serfa ni comprensible ni aceptable ni justificable. Tenemos que ser consecuentes con lo que llevamos tanto tiempo
defendiendo.

Sophia in ’t Veld, on behalf of the Renew Group. — Madam President, dear Commissioner, dear absent Council, the
Commission is assessing Hungary’s compliance with the 17 very weak conditions for the release of funds. A child can
see that they have not remotely been met. So the conclusion can be fairly simple: no compliance, no money.

Now, this is the view of the vast majority of this House. But Orbadn wields massive power because the European Council
— absent — has failed disgracefully for many years to suspend his voting rights under Article 7. And Viktor has been
using his veto power as a tool to blackmail and extort the European Union at every turn in the road.

After 12 years of Orban, government leaders still naively or opportunistically believe they can buy him off. They should
know better. He will not back down but, on the contrary, step up his game, encouraged by his success. The rule of law
conditionality mechanism was explicitly designed to overcome this stalemate. But again, we see horse trading with our
values instead of the Commission and the Council standing up to defend our common European values.
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It's time for the Commission and the European Council to show some backbone. Giving in to blackmail by a kleptocrat
will be a historic failure. Commissioner, don’t miss your appointment with history; the European Council has already
missed it.

Daniel Freund, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Présidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen, sehr geehrter Herr
Reynders! Die Stunde der Wahrheit ist gekommen. Akzeptieren wir den ersten EU-Autokraten, Viktor Orbén, und seine
unfassbare Korruption, oder frieren wir ihm die EU-Gelder ein? Das Ganze entscheidet sich jetzt anhand von
17 Mafinahmen.

17 Maflnahmen, von denen Sie, Herr Reynders, eigentlich wissen sollten, dass sie den Rechtsstaat in Ungarn nicht
richten, dass sie die Korruption nicht stoppen. Und warum? Weil Viktor Orbdn diese Korruption im Grunde in die
ungarische Verfassung geschrieben hat. Seit sieben Jahren regiert er nur noch per Dekret. Er hat 1083 Projekten natio-
nale Bedeutung gegeben; das heifft, es gelten uberhaupt keine Regeln mehr. Zum Beispiel das
Lipizzaner-Reitsportzentrum in Szilvdsvdrad, gebaut von seinem Oligarchenfreund Mészdros. Dieser Mészdros hat allein
in der letzten Woche Ausschreibungen iiber 120 Millionen Euro gewonnen. Wo ist denn da der Reformwille?

Herr Reynders, Sie glauben doch nicht, dass man diese Korruption jetzt mit Weiterbildungsmanahmen fiir Beamte
stoppen kann, mit einem Aktionsplan, mit der Forderung von kleinen Unternehmen? Die meisten Maflnahmen sind
nicht umgesetzt, und sieben haben allein Deadlines, die teilweise bis Mitte 2026 gehen.

Und trotzdem miissen Sie jetzt sagen, wo Sie stehen. Es muss endlich Geld eingefroren werden. Es ist die einzige
Sprache, die Viktor Orban versteht. Wir konnen zu jedem Zeitpunkt wieder Geld freigeben, wenn wir wirklich Ver-
dnderungen sehen. Aber es kann nicht sein, dass man jetzt nichts tut, weil Orban uns das Blaue vom Himmel verspricht.
Ich will, dass er endlich liefert. Also legen Sie ein ehrliches Assessment vor und einen daran angepassten neuen Vorsch-
lag fiir Sanktionen! Das ist der einzige Weg, wie wir jetzt endlich das bekommen konnen, was wir alle unbedingt wollen:
keine Steuergelder fiir Autokraten in der EU.

Gilles Lebreton, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, chers collegues, au nom du respect de I'état de droit,
I'Union européenne a désormais le pouvoir exorbitant d’exercer une tutelle idéologique sur ses Etats membres. Quand le
réglement sur la conditionnalité, qui lui donne ce pouvoir, a été voté en décembre 2020, javais protesté contre cette
dérive autoritaire. Les faits me donnent aujourd’hui raison.

L'Union menace la Hongrie de la priver des sept milliards et demi d’euros de subventions auxquelles elle a droit, ainsi
que de pres de six milliards d’euros d’aides au titre du plan de relance post-COVID. Le motif de cet acharnement est le
prétendu manque d'indépendance de la justice hongroise. La Hongrie vient pourtant d’annoncer une réforme de sa
justice destinée a rassurer I'Union. Malgré tout, le chantage européen persiste.

Dans ces conditions, jestime normal que la Hongrie menace de bloquer certaines décisions européennes par mesure de
rétorsion. Comme chaque Etat, la Hongrie a le droit de défendre ses intéréts vitaux. Je soutiens donc sans aucune
ambiguité Viktor Orbdn dans son bras de fer contre I'Union.

Patryk Jaki, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Panie Komisarzu! Wegry jak zwykle s3 przedmiotem Panstwa
atakow. Ale trzeba si¢ zastanowié, dlaczego. Czy demokracja na Wegrzech wyglada gorzej niz ta w Niemczech, gdzie
wlasnie trzeba bylo powtérzy¢ wybory ze wzgledu na tak liczne oszustwa? Czy cos$ takiego na Wegrzech si¢ wydarzylo?
Czy jest gorzej niz w Stowenii czy w Stowacji, czy Malcie, gdzie zamordowano dziennikarzy? I po tylu latach nie ma do
dzisiaj przekonujacych wyjasnien w tej sprawie? Czy uniwersytety i media sa bardziej podporzadkowane niz te lewicowe
u was, gdzie, jezeli mysli si¢ inaczej, to czlowiek jest od razu ,kancelowany”?

Powiedzmy sobie wreszcie szczerze, ze prawdziwym problemem w przypadku Wegier jest, prosze Panistwa, to, ze bronig
religii, tradycyjnych wartosci, na ktérych zostala zbudowana cywilizacja zachodnia. Bronia dzieci przed demoralizacjy, a
narodéw przed panstwem europejskim, w ktérym demokracja bedzie wygladaé wlasnie tak, jak widzimy to w tej Izbie.
To znaczy Wegrzy nie beda mogli sobie wybiera¢ wladzy, nie beda mieli nic do powiedzenia. Tylko administracja
europejska tutaj z géry bedzie méwila, w ktorych panstwach kto moze rzadzi¢, bez zadnych wyboréw i bez woli
narodow.
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To jest wasza demokracja, to jest ta nowa demokracja, prosz¢ Panstwa, i dlatego temu trzeba si¢ twardo przeciwstawiac.
Wilasnie w imi¢ demokracji i praworzadnosci.

Younous Omarjee, au nom du groupe The Left. — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, 'heure n'est pas de
transiger sur les principes, ni de céder au chantage odieux de M. Orbdn, qui utilise la guerre en Ukraine pour nous faire
plier.

Rappelons-le, en Hongrie, les voyants sont toujours au rouge, car depuis des années, tous les principes sont un a un
foulés aux pieds: liberté de la presse, indépendance de la justice, mise & mal du principe d’élections équitables, violation
continue des droits des personnes LGBT, mise en place d'un systeme clientéliste permettant aux proches du pouvoir
d’empocher les marchés publics et les fonds européens, de la PAC au FEDER.

Les mesures récemment proposées par le gouvernement hongrois doivent bien str étre évaluées, mais nous ne sommes
pas dupes. Ces mesures sont insuffisantes. Elles sont pleinement insuffisantes et cest pourquoi les fonds doivent
aujourd’hui étre gelés. Ils doivent I'étre non pour punir les Hongrois, mais pour faire avancer la Hongrie sur la voie du
respect de I'état de droit et du partage du socle des valeurs qui fonde 'appartenance a 'Union européenne.

Renoncer aujourdhui a défendre cela colte que cofite, C’est laisser s'étendre le poison distillé par les gouvernements
illibéraux et faire courir, en définitive, a toute 'Union de graves dangers pour l'avenir.

Tamds Deutsch (NI). — Elnok Asszony! A mai immdr a tizenegyedik magyar vita a ciklusban. Vildgjirviny, gazdasigi
vélsdg, hdbor(, energiavilsag. De 6nok mégis képesek évente haromszor-négyszer Magyarorszdg gyaldzdsdval mulatni a
csermelyléptdi id6t? Ez mdr beteges politikai elvakultsdg. A kondicionialitdsi eljdrdsban rdaddsul nincs jogkore az Eur6pai
Parlamentnek arra, hogy a Bizottsdg mellett értékelje egy tagdllam vallaldsainak teljesitését. Ondknek nem osztottak
lapot, amit csindlnak, az szabélytalan. Onok kétségbeesettek és vagdalkoznak, mert minden jel arra mutat, hogy a
magyarok ellen folytatott politikai hdbortt a baloldal elveszti.

Lesz ugyanis megillapodds az Eurdpai Bizottsdg és Magyarorszdg kozott, ezért a hazugsigaikat mantrdzva most a
Bizottsdgot tdmadjik, hogy ne merjen megdllapodni Magyarorszaggal. A baloldali jogdllamisagi boszorkanyiildozés
igazi bolsevik tempd, fels6bbrenddségi tudattdl vezérelve kizardlagossagra torekednek, fenyegetnek és biintetni akarnak
mindenkit, aki nem ért egyet Onokkel. Mindezzel éppen a baloldal az, aki a demokratikus és jogallami érdekeket,
értékeket megsérti, az eurdpai egyiittmikodést alddssa.

Jeroen Lenaers (PPE). — Madam President, I never quite understand the position of our Hungarian Fidesz colleagues,
because for years they have been telling us that there is nothing wrong in Hungary on the rule of law, on democracy, on
anti-corruption, that all is good and that everybody who criticises it is part of an ideological jihad against Hungary, etc.
and we are all part of the extreme left here.

Now there is EUR 7.5 billion at stake, and all of a sudden there are so many things wrong in Hungary that they felt the
need to do 17 very urgent reforms, and we are expected now to believe that these reforms will actually make a
difference in practice.

The Hungarian Government so far has never shown any willingness to make meaningful reforms. But we are expected
to believe now that a quick push of some legislation is making a lasting difference on the ground. This for us, as the
EPP, is the key bottom line: only significant, tangible and lasting reform can enable the release of EU taxpayers’ money.
Nothing less will do.

But this is not only about the Hungarian Government and its reforms, it's about Europe. It's about the kind of European
Union we want to be, and there is a clear choice. We can be a European Union of shared fundamental values like
democracy and the rule of law, a Union that is willing to fight for those values, also when it's difficult, or particularly
when it's difficult. Or the other choice, we can be a Union that falls at the first bit of pressure and bows to blackmail.

These are our options, and only one of them will have a viable future for the European Union. So, Commissioner, please
take that into consideration when you assess these Hungarian reforms. This is about the future of our Union, so please
act wisely.
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Lara Wolters (S&D). — Madam President, I see that we have visitors here, and I think it's Parliament’s sad honour to
welcome you to this end of the year budget showdown. It’s brought to you against the backdrop of widespread reports
that the Commission will soon be approving Hungary’s recovery plan.

So, for our visitors, on the one hand, youve got the European Parliament, on the other you have Hungary. And,
frustratingly for us, the outcome of whether Hungary is to receive billions in European funds will be determined by
EU Member States and the European Commission and not by us. Which is why, once again, we urge them to take a
long-term view here that is respectful of those Hungarians who are hoping for a return to democracy and respectful to
the foundations of our Union.

Now, the British have this great phrase and it’s ‘putting lipstick on a pig’ and, in this case, the pig is a captured, illiberal
state that is deeply dependent on and intertwined with corruption and the lipstick is the proposed Hungarian Integrity
Authority. Now, let us be clear that no hastily put together anti-corruption body can be effective without an indepen-
dent judiciary, and especially not if credible civil society organisations are being sidelined.

Being blackmailed into submission by Hungary would not be embarrassing only but it would be short-termist. And I
urge the European Member States and the Commission to take this very seriously because whether or not we unlock
billions in taxpayer money for Hungary, that’s not so much a test case for Hungary, that's a test case for the European
Union itself and how seriously we take the rule of law.

Katalin Cseh (Renew). — Madam President, Commissioner, colleagues, whenever I talk to constituents on the ground,
one question tends to come up over and over again, which is: does the European Commission really believe that a new
authority and a couple of new laws would change anything in Hungary? Because Hungarian people on the ground know
from years of experience that systemic deficiencies with the rule of law have never been about a lack of a new authority,
because this is a government that hollows out the institutions and acts in bad faith. They are never going to feel bound
by a set of adjustments created by themselves as opposed to a credible, already existing authority like the EU
Prosecutor’s Office.

And please answer me this: why is the Orbdn government so insistent on creating new authorities instead of joining the
EPPO? We have said it so many times, this is a real chance. This can be a historic chance, a historic moment to slow
down or even reverse Hungary’s rapid slide into authoritarianism. This Parliament worked long and hard to achieve
more efficient rules. And we have reiterated our call. Let’s help the people, not the government. Direct EU funds to local
governments, to civil society, to schools and hospitals, to those who need it the most. Commissioner, it’s time to make
this happen. Not only the EU’s financial interests are at stake, but also the rights of Hungarian citizens.

Gwendoline Delbos-Corfield (Verts/ALE). — Madam President, there cannot be — in no place in the world because it's
just not possible — a true, efficient, anti-corruption system where there is not independence of the judiciary. And it feels
bizarre to have to say it out loud, but because we have to state the obvious, let’s imagine.

Let’s imagine a Member State where the son-in-law of the leader of the country has just been awarded a tender in the
context of public procurement concerning European funds. All very fictional, of course. And all of this was done in
mysterious ways. There are a number of important problematic failures in the procedures, and there’s this new tool that
has been created and implemented in this country. We could name it the ‘Integrity Authority’. And it’s just been created
and it’s a really independent monitoring body. It has serious expertise and good staff, and it will bring the case to court.
Plenty of fact, plenty of evidence.

And then the president of the highest level of justice in this country, let’s call it the Supreme Court, decides to allocate
himself the case to a judge because, you know, he is a friend of the leader of the country, he has been nominated at this
job by friends of the leaders and he has the power to overrule on political cases. Still, very theoretical. And so he gives
the case to a specific judge, another friend of all of these people, all friends, all sharing the same interests, the same
money. And then, of course, the case drags on and drags on and justice is never made. End of story.



2023.7.6. Az Eurépai Uni Hivatalos Lapja C240/15

2022. november 21., hétfé

How we can be studying, on one side, the 17 measures to fight anti-corruption in Hungary and, on the other side, not
requesting a true plan of reforms for judiciary bewilders me.

Nicolaus Fest (ID). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar! Um diese Diskussion einschitzen zu konnen, muss man sich
mal die Kritiker angucken. Das gilt vor allem fiir Herrn Korner, der ein Angehoriger der FDP ist, und die FDP gilt in
Deutschland nun geradezu als ein Synonym fiir Kéuflichkeit: Das geht bei den Mehrwertsteuersenkungen fur Hoteliers
los und endet bei den E-Fuels fiir Porsche noch lange nicht.

Herr Freund von den Griinen wiederum sagt mit viel Pathos: Keine Steuergelder fiir Autokraten in der EU. Aber fiir linke
NGOs sind alle Steuergelder natiirlich immer in ausreichender Menge vorhanden — selbst wenn Interpol inzwischen
davor warnt, dass viele dieser NGOs nichts anderes sind als Geldwischeunternehmen.

Ich glaube auch, dass es in Ungarn sehr viel zu verbessern gibt und dass wir nicht allzu grole Betrige immer an
korrupte Linder geben sollten. Aber man muss eben sehen, dass das Hauptproblem darin liegt, dass die EU einfach
mit dem Geld wirklich nur so um sich wirft und ja auch immer mehr Gelder aufnimmt. Ich glaube, da miisste man
ansetzen: Man miisste die Budgets der EU deutlich zuriickschneiden, dann wird auch die Korruption deutlich zuriickge-
hen.

Mislav Kolakusi¢ (NI). — Postovana predsjedavajuca, postovani kolege, dragi gradani, zadovoljan sam zbog ¢injenice da
se Komisija Europske unije i Madarska priblizavaju stajalistima.

Medutim, jedna me stvar jo§ viSe veseli, a to je da je Madarska iznimno suverena drzava i da ona u svojim odlukama u
Vijeéu ¢uva ne samo svoju suverenost, nego suverenost i drugih ¢lanica Europske unije. Cuva takoder i proracun
Europske unije. Posljednjim odlukama i samostalnim glasanjem u Europskom vije¢u sa¢uvano je i 20 milijardi eura
gradana Europske unije i na tome sam im zahvalan.

Lijepo je vidjeti da se drzava moZe sama braniti i zbog toga je nuzno da zauvijek ostane da se sve bitne odluke u
Europskom vije¢u moraju donositi jednoglasno. U suprotnom ulazimo u Sovjetski Savez koji se je raspao, a raspast ée
se i Europska unija ako ukinemo pravo svake drzave na glasanje o bitnim stvarima.

Siegfried Muresan (PPE). — Madam President, Commissioner, dear colleagues, this year, the European Union is spen-
ding more money than ever from the budget of the European Union and from NextGenerationEU, the Recovery and
Resilience Facility. We have a duty to make sure that this money is well spent. We have to make sure that this money is
protected.

We see that these budgets are already creating positive results in many countries. In most of the countries of the
European Union, these two categories of budgets are flowing. We are seeing hospitals being modernised, schools being
digitalised, we are seeing infrastructure being made more competitive, more modern, greener, we are seeing it renewed.
But the principle is clear. Money can only flow if rules are respected and the rule of law is fundamental. It is the most
important of them all.

So far, everyone has agreed. On Hungary, there were deficiencies with regards to the management of EU funds, with
regards to the rule of law, and these deficiencies have to be corrected. Now it is up to the Hungarian Government to
implement the measures which it has agreed with the European Commission, and then it is up to the European
Commission to assess.

Our expectation is clear: the Commission should only give a positive assessment once the measures are implemented by
the Hungarian Government and money should only flow when money is safe. Money should only flow when it is
protected. Our position, as the European Parliament, should be we want to help the people of Hungary as we are
helping people in other EU Member States. We hope that the Hungarian Government is not an obstacle in the desire
of Europe to help the people of Hungary.

Thijs Reuten (S&D). - Madam President, Commissioner and, indeed, absent Council — regrettably absent Council.
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EUR 18 billion of emergency aid to Ukraine, meant to keep hospitals running, to rebuild destroyed railways, and to
build new houses for Ukrainians; Prime Minister Orban has the heart to block this crucial money in order to blackmail
us — the EU, everyone — over the funds he himself denies to the citizens of Hungary. And we are supposed to believe
that this same person has the genuine intention of improving the rule of law in his own country. I'm sorry, but I can't.

The creation of the Rule of Law Conditionality Regulation was historic. Finally, we could connect EU money to the core
democratic values of our Union. By risking to release funds to Hungary, against better judgment, the Commission
dismantles the mechanism at its first use. The Commission should not give an inch. And this is not a cue for the
Council to finally make progress with Article 7 procedure. And I hold all 26 governments accountable because Orbédn
can only blackmail us if we let him. Naivety with autocrats needs to belong to the past.

(The speaker agreed to respond to a blue-card speech)

Eniké Gyéri (NI), kékkdrtyds felszolalds. — Tisztelt Elnok Asszony! Tisztelt Képvisels Ur! Az On frakcidvezetSje a napi-
rend elfogaddsakor azt mondta, hogy a nemzeti torvényekrdl a nemzeti parlamentekben kell donteni és vitdzni. Tudja,
annak a spanyol torvénynek az osszefliggésében hangzott ez el, amelynek értelmében a ndk elleni ergszakot elkovetSk és
pedofilok hamarabb az utcdra tudnak keriilni, tehdt kevesebb biintetést kell letolteniiik. Kérdezem, elfogadja-e, hogy
azért ez Magyarorszdgra is igaz, hogy a magyar nemzeti hatdskorbe tartozé tigyekben otthon déntiink? Miért vonja
kétségbe, kérdezem, hogy a Bizottsdg a szerzédések és a jogszabalyok, igy a kondicionalitds jogszabaly szerint jar el, és
targyal a magyar kormédnnyal?

Mi lenne Onnek elég, ha nem elég j6 az a 17 intézkedés, amelyrd] kozel vannak a felek a megéllapoddshoz? Nem arrl
van-e sz6, hogy addig nem nyugszanak, amig konzervativ kormdny van Magyarorszdgon? Nem akarjik-e Onok gydmsdg
ald helyezni Magyarorszagot?

Thijs Reuten (S&D), blue-card reply. — Yes, beginners mistake to accept a blue-card. Sorry for that but my answer is very
simple and very short because we are not talking about all these issues that you mentioned. We are talking about the
core fundamentals of the Union, which is enshrined in treaties, and these treaties have been signed by the democratic
Hungarian people a long time ago, and these treaties need to be respected. And that’s our job; that's what we do here.

Moritz Korner (Renew). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Vor einigen Monaten
kam die Nachricht, die Europdische Kommission schlage vor, 7,5 Milliarden Euro an Ungarn tatsdchlich zuriickzuhalten.
Und ich habe bei meinen Gespriachen mit Biirgerinnen und Biirgern gehort: Endlich, endlich findet etwas statt. Endlich
passiert etwas. Endlich wird gegen den Abbau der Rechtsstaatlichkeit in Europa vorgegangen.

Aber was ist dann passiert? Wir haben gesehen, dass schon die Art und Weise, wie der Mechanismus angewendet wurde,
viel zu klein war: Die Verordnung wiirde viel mehr zulassen — nicht nur Kohésionsmittel, sondern auch noch andere
Mittel betreffend. Um Rechtsstaatlichkeit hat es sich bei diesen Maffnahmen, die die Kommission mit Ungarn verhandelt
hat, iiberhaupt nicht gehandelt. Um Rechtsstaatlichkeit, um die Unabhingigkeit der Justiz ging es gar nicht, sondern nur
um Korruptionsbekimpfung. Und selbst dieser kleine Teil wird — wenn man sich die 17 Maflnahmen anschaut — nicht
konsequent zu Ende gefithrt. Schon jetzt ist klar: Die 17 Mafnahmen, die bis zum Wochenende umgesetzt sein sollten,
sind grofStenteils nicht umgesetzt.

Was passiert jetzt? Wird die Europdische Kommission jetzt trotzdem maoglicherweise die 7,5 Milliarden Euro nicht mehr
zuriickhalten? Ich sage ganz klar: Wenn die Europdische Kommission jetzt die EU-Mittel freigibt, dann macht sich Ursula
von der Leyen ganz personlich mitverantwortlich dafiir, Ungarn unwiederbringlich in einen Korruptionssumpf zu ver-
wandeln. Und dann muss man auch so ehrlich sein als Européische Kommission: Dann wird man diesen Rechtsstaatsme-
chanismus auch nicht mehr anwenden, dann ist er tot.

Diese Ehrlichkeit, die muss dann auch klar sein; deswegen ist unser Appell hier noch einmal deutlich: Die Gelder diirfen
nicht freigegeben werden, Rechtsstaatlichkeit in Europa muss endlich verteidigt werden.
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Damian Boeselager (Verts/ALE). — Madam President, Commissioner, dear colleagues, after three years in politics, I
think I have identified the real big threat for humanity: it's unhinged, uncontrolled men. Uncontrolled individual men
who somehow lost it because of their ego, their delusional narratives, their hunger for power, their narcissistic need to
feel important. They are the real problem. We have seen it with Donald Trump in the US. We have seen it in China
quite recently. We have seen it in Qatar with the Ayatollahs in Iran and with Putin in Ukraine. Uncontrolled men can be

deadly.

And sadly, Viktor Orbdn, in his own way, is heading in a similar direction. He is unchecked by the media. He is
unchecked by the justice system, which he controls. He is unchecked by his party, who would never vote him out of
power. He is unchecked by the opposition, who he threatens. And he’s unchecked by the Hungarian people who he lies
to, blatantly.

However, Orban does know that you, Commissioner, could actually rein him in by cutting the funds that oil his corrupt
machine. And that's why he’s blackmailing today. But this time he has gone too far. His blackmail is too outrageous and
too dangerous. Today he’s vetoing the NATO membership of two EU countries, effectively putting the citizens at risk.
He's vetoing sanctions against Russian oligarchs. He’s vetoing the 18 billion for Ukraine that they need so urgently. And
he’s vetoing the global minimum tax on Apple and co., depriving us of better schools and of higher pensions.

So, Commissioner, as we can see with Trump, the only language that these people understand is the language of hard
power. Therefore, I ask you again, stand firm. Once Orbdn reinstates the justice system, allows for fair elections, stops
stealing EU cash, invites the European Public Prosecutor’s Office and stops this blackmail, we can talk about unblocking
funds. Until then, stand firm.

France Jamet (ID). - Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, mes chers collegues, nous débattons aujourd’hui
de T'état d’avancement des négociations entre la Commission et le gouvernement hongrois pour savoir sil remplit les
conditions pour bénéficier du plan de relance dont tous les autres Etats ont déja bénéficié, c'est-a-dire savoir si, selon
Bruxelles, il y a bien un état de droit en Hongrie, ce que la Commission et certains semblent lui dénier. Non, non.
Sagit-il vraiment de parler de corruption ou de la défense des deniers publics? 1l sagit de sanctionner, en fait, un pays
qui ne fait pas ce que la Commission lui demande de faire quand elle le lui demande.

Parce que la Hongrie défend prioritairement la volonté de son peuple, qui s'est clairement exprimé dans les urnes, parce
que la Hongrie défend sa souveraineté nationale et parce que la souveraineté nationale est un principe fondamental au
ceeur de nos identités et de nos démocraties, contester ce droit serait un acte violent et antidémocratique.

Baldzs Hidvéghi (NI). — Tisztelt Elnok Asszony! Akik ezt a mai vitdt kezdeményezték, a jogallamisdg Grének szerepében
tetszelegnek itt, de valéjdban mdra a szabadsdg legf6bb ellenségeivé viltak. Megtestesitenek mindent, ami elromlott az
EU-ban: intolerdnsak, agresszivek, kioktatok és lekezel6k. Semmibe veszik az emberek dontéseit és akaratit, és nem
tudjdk megbocsdjtani, hogy a magyarok, és egyre tobben mdsok is Eur6pdban, nem kérnek a maguk politikdjdbdl, nem
kérnek az életidegen, veszélyes javaslataikbol. Azt kovetelték, hogy Magyarorszdg targyaljon. Most pedig, hogy tdrgyal-
tunk, és megdllapodtunk, most még frusztréltabbak lettek, mert maguk sohasem a jogdllamisdgért aggddtak valdjaban.

Minden véd, amivel Magyarorszdgot évek oOta tdmadjak, csak 6cska hazugsig volt. Egy cinikus eszkoz a Daniel Freund-,
Katarina Barley- és Petri Sarvamaa-féle rogeszmés politikai bohdcok kezében. Maguk azt akarjék, hogy a magyar embe-
rek egy fillér uniés tdmogatds se kapjanak. Elutasitjuk ezt a szégyenletes zsaroldst, labbal tiporjdk az eurdpai egyiittm-
kodés alapjait!

Gyorgy Holvényi (PPE). — Tisztelt Elnok Asszony! Végre sikeriil lezdrni egy nehéz, hosszd trgyaldssorozatot. A
magyar kormdny és az Eurdpai Bizottsdg egy konstruktiv parbeszéd végéhez kozeledik. Most, a megegyezés kiiszobén
az Eurépai Parlament baloldala mégis egy Gjabb rohamot indit. Az Eur6pai Bizottsdg elvdrdsa a kezdetektdl és kovetke-
zetesen az unids forrdsok felhaszndldsdnak javitdsa volt. A magyar kormdny az elvart elvdrdsoknak megfeleléen 17
atfogd vallalast tett, ezeknek megteremtette a jogi kornyezetét. A reformok elkezdddtek, az intézményi véltoztatisok
megtorténtek. Az eddigi eredményeket szeretnék most Onok semmissé tenni.

Nem kevesebb a tét, mint hogy t{zmilli6é eurdpai, eurépai magyar allampolgdr hozzdjusson a neki jaré millidrdokhoz.
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Tisztelt KépviselGtarsaim! Ondk most itt déntési helyzetben vannak: tdmogatjdk az elért eredményeket, vagy a vélt
egyéni, és lattuk, egyéni és pdrtpolitikai érdekeiket helyezik szembe a magyar polgdrok érdekeivel? Ez most nem a
maszatolds ideje. Igen vagy nem? A baloldali tagadds csakis a szélsGségeseket segiti a pdrbeszéd elutasitdsdval
Eurépdban. Hidba mondjdk, hogy egy kormdnyt tdmadnak, dontéseikkel egy orszdgot, annak kozel tizmillié lakosat
hozzék lehetetlen helyzetbe. Mégis, miért és hogyan bizzanak az egyébként Eurdpa-parti magyarok és ezek utdn az
eurépai 4llampolgdrok milliéi az Eurdpai Parlamentben? Onék koziil sokan kiilonbozd pérteseményeken még ma is
éneklik, hogy ez a harc lesz a végs6. Na, ezt én is szeretném most remélni.

Csaba Molndr (S&D). — Tisztelt EInok Asszony! Ma Magyarorszdgon sajnos nem az a kérdés, hogy jojjenek-¢ az unids
pénzek a magyaroknak. Sajnos most az a kérdés, hogy jojjenek-e az unids forrdsok néhany kivalasztott magyarnak. Mert
Orbdn Viktor az uniés forrdsokat nem a magyar embereknek, az 6nkormdnyzatoknak és a kisvallalkozdsoknak szdnja,
hanem a sajét iizlettarsainak, oligarchdinak, csalidtagjainak. Es ez nem joslat. Ezt bizonyitja az elmdlt 12 év torténete,
amelyben a magyar miniszterelnok gyermekkori bardtja egyszerd falusi gazszerel6b6l az orszdg leggazdagabb emberévé
valt.

Orbdn 12 évnyi lopds utdn most azt bizonygatja Eur6pdnak, hogy 6 majd egy fiiggetlen hatdsagot dllit fel a korrupcié
kisziirésére, hogy majd lehet pereket inditani a rendszerszintdi lopdsok miatt, hogy majd mads lesz a kozbeszerzések
rendszere. Mintha egy csapat hiéna azt prébdlnd bebizonyitani, hogy ugyan mdr felfaltdk a fél szavanndt, de a jovében
majd vegetdridnusok lesznek. Ez szemfényvesztés, ez porhintés. Ez csak az Eurdpai Bizottsdg dtverését szolgilja. Az
orbani korrupcié nem megfékezhet§ Orbdn dltal feldllitott intézményekkel. 17 dlintézkedés helyett egyetlenegy valodi
intézkedés kéne, az Eurépai Ugyészséghez valé csatlakozds. Csak az Eurdpai Ugyészség képes eredményt elérni, mert az
valoban fiiggetlen ettSl a rendszertdl.

Csak ez garantalhatnd azt, hogy az eurdpai adéfizet6k pénze oda keriiljon, ahova vald, a magyar emberekhez, a magyar
kisvéllalkozdsokhoz és a magyar 6nkormdnyzatokhoz. Mi a magyar emberek partjan dllunk, Sket védjiik, és Gket képvi-
seljitk akkor, amikor ragaszkodunk az Eurdpai Ugyészséghez valé csatlakozashoz.

Valérie Hayer (Renew). — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, chers collegues, un bruit court selon lequel
la Commission s'appréterait a céder au chantage de Viktor Orbdn en lui offrant douze milliards d’euros pour racheter
son veto. Orbdn qui méprise tout ce que 'Union défend et représente, sauf son argent.

Monsieur le Commissaire, cette rumeur ne rassure personne dans cet hémicycle et encore moins les contribuables. Alors,
pouvez-vous nous confirmer que les dix-sept réformes engagées sont déja effectives, qu'elles ont réglé tous les problemes
de corruption en Hongrie et quelles sont bien irréversibles? Pourrez-vous nous garantir que I'indépendance des juges et
des médias sera de nouveau assurée apres dix ans de démantelement des principes démocratiques? Car, en I'état, per-
sonne ici n'y croit.

Monsieur le Commissaire, la responsabilité de la Commission est grande, vous le savez. Nous attendons de la
Commission qu'elle protege I'état de droit, quelle ne plie pas face aux apprentis dictateurs, qui usent et qui abusent de
l'argent des Européens. Nous attendons de la Commission et de sa présidente qu'elles ne leur cédent rien.

Stanislav Pol¢dk (PPE). — Madam President, the rule of law is a key value of our community. It is supposed to
guarantee equal treatment to every EU citizen in every EU country. Without a functioning system of the rule of law,
citizens, companies and the non-government sector find themselves uncertain about their rights. And that is exactly the
current situation in Hungary. For a long time, Europeans have felt the absence of guarantees of the rule of law, state-
controlled media, interference in the free status of universities, systemic corruption and clientelism, etc., etc.

Last week we witnessed the shameful diplomatic action of the Hungarian Government, which started negotiating with
the Iranian regime; a regime that murders women, young people, supplies attack drones against Ukraine. In this situa-
tion, we offer to Mr Orban very weak 16 measures, but still we don't see any progress. The time is ending. We need to
act now and we need to act according to the law of our community and protect EU values and taxpayers’ budget funds.
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Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefiora presidenta, comisario Reynders, este Parlamento Europeo hace nada
menos que seis afios adopté la iniciativa de incoar el procedimiento de sancién contemplado en el articulo 7 por estimar
que, ya entonces, el Gobierno que preside Viktor Orban en Hungria indicaba riesgo claro de violacion grave y sistémica
de los valores fundamentales de la Unién Europea. Y desde entonces no ha hecho sino empeorar el deterioro de la
libertad de expresion, del respeto del pluralismo informativo, del respeto de las minorfas y del respeto del pluralismo
politico y, por supuesto, el asalto a la independencia del poder judicial y del ministerio fiscal.

Pero esta discusion no es sobre el Estado de Derecho, es sobre el Reglamento sobre condicionalidad que este Parlamento
Europeo adopté como ley vinculante para los Estados miembros y que, por tanto, condiciona el acceso a los fondos
europeos al cumplimiento de las reglas del Estado de Derecho.

La finalidad no es sancionar a gobiernos ni tampoco, por supuesto, sancionar al pueblo hingaro. La finalidad es prote-
ger los intereses financieros de la Unién. No es congelar los fondos, es asegurar transparencia en el manejo de los
intereses financieros de la Unidn. Y resulta que la Comisién impone diecisiete condiciones de las cuales el Gobierno
Orbdn, todavia, solo parece haber puesto en marcha el respeto de tres. Y esas medidas requerirdn, en todo caso, tiempo
para su implementacion.

Por tanto, no puedo sino suscribir el dictamen del equipo negociador, que sefiala que no hay ninguna razén para que la
Comisién Europea, efectivamente, permita el acceso a los fondos europeos y al Fondo de Recuperacion, por un importe
de nada menos que 7 500 000 000 de euros, al Gobierno de Hungria. Queda mucho trabajo por hacer. No ha hecho los
deberes y, por tanto, solo cabe una conclusiéon: no procede el levantamiento de la condicionalidad del acceso de los
fondos al cumplimiento de las reglas del Estado de Derecho.

Ramona Strugariu (Renew). — Madam President, nobody’s trying to punish Hungary, as the Hungarian Government is
saying publicly when discussing the application of the Conditionality Regulation. But we in this House have a responsi-
bility towards the European citizens to protect EU values, to make sure EU funds are used correctly and that there is no
risk affecting the EU budget. I know the European Commission is also aware of this huge responsibility.

We cannot base our decisions on vague commitments to rule of law and promises of reforms without long-term
monitoring. If we release these funds without true restoration of the rule of law in Hungary, then we will fail our
collective responsibility. We will fail the Hungarian and European citizens alike. We will undermine all the work done
so far in order to protect the rule of law in Europe.

Then we must make sure that Hungarian citizens do not suffer for the actions of their government and channel EU
funds towards the civil society and local authorities. And, finally, freezing money for Ukraine and vetoing NATO's
membership in order to negotiate one’s unique interpretation of the rule of law is a form of international blackmail. If
I were you, Mr Orbdn, I would never go that far. The boomerang effect could be international, too, and I am not sure
that you could ever explain it to the Hungarian people.

Maria Walsh (PPE). - Madam President, in the past three years of this Parliament, how many times have we discussed
the actions or, in most cases, the lack of action by the Hungarian Government? How many?

We have debated the serious consequences of their decisions that have impacted, in my belief, the founding principles of
our Union. And yet here we are, again. The Hungarian Government has not delivered in solidarity in protecting the
fundamental rights of EU citizens, yet they sit comfortably in protecting their economic assets with their continued push
back against sanctions on Russian energy.

The Commission and the Council must understand when a country continues to strike and strip the LGBTI+ community
and other minority groups of their rights. We cannot continue to ignore. We cannot. Discrimination against one group
festers, it spreads outwards and it can affect more and more communities, and we must pay attention. We cannot turn
our backs on EU citizens no matter which EU governments attempt to work against the founding principles. We work
to protect the people of Hungary, to protect all citizens. And as shared earlier, the rule of law is not to be negotiated.
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Istvdn Ujhelyi (S&D). - Tisztelt EInok Asszony! Engem egyetlen egy dolog érdekel, méghozzd a magyar emberek, a
magyar csalidok érdeke. Ezen a szemiivegen keresztiil tudom csak vizsgdlni a mostani helyzetet. Erdeke az a magyar
csaladoknak, hogy a kormany évi egymillidrd eur6b6l most példaul hazudik arrél, hogy mi min vitizunk? Erdeke az a
magyar csaldidoknak, hogy megsz(int Magyarorszdgon a jogéllamisig? Nem, nem érdeke. Tény, hogy az unids tdmoga-
tasok ]arnak Magyarorszdgnak. Az is tény, hogy ezeket az Orbdn-rendszer miatt a rezsim korrupt, Gtondlld, zsarold,
agressziv politikdja miatt jelenleg nem kapjuk meg. Es az is tény, hogy akkor fog megérkezni a magyar csalidokhoz és a
magyar gazdasdghoz a tdmogatds, ha az Orbdn-kormdny hajlandé valtoztatdsra.

Kedves Magyar Valasztd! Errdl vitatkozunk, hogy mikor és milyen médon tudjuk rdkényszeriteni Orbanékat arra, hogy
kevesebbet vagy semennyit se lopjanak, és tartsdk be azokat a szabalyokat, amelyek a magyar emberek érdekében kell,
hogy a jogallamisagot alkossdk. Ez az egyetlen kérdés, és magyar eurdpai parlamenti képviselSként a kovetkez8 idGszak-
ban is azért fogok harcolni, hogy a forrdsainkat megkapjuk. De azok ne Orbdnék, hanem a magyar csalidok érdekében
érkezzenek Magyarorszagra.

Tom Vandenkendelaere (PPE). — Voorzitter, wij hebben hard gevochten voor wetgeving die de Europese begroting
tegen corruptie beschermt, omdat corruptie in bepaalde lidstaten welig tiert. Zo ging de situatie in Hongarije de afgelo-
pen jaren onder het bewind van Orban van kwaad naar erger.

In september oordeelde het Parlement dat Hongarije niet langer als volwaardige democratie kon worden beschouwd en
dat alle Europese middelen voor Hongarije bevroren moesten worden. Hongarije stemde hiermee in en legde 17 maatre-
gelen voor om de corruptie te bestrijden. Dit volstaat echter niet.

Er is op dit moment onvoldoende bewijs om te kunnen concluderen dat er geen risico’s meer bestaan voor onze
Europese begroting. Het zou dan ook een historische vergissing zijn indien de Commissie zou besluiten toch weer
Europees geld naar Hongarije te laten vloeien, rechtstreeks in de zakken van Orbén en zijn entourage.

Dit is een test voor het conditionaliteitsmechanisme.

Catch-the-eye procedure

Mapia Znupdxn (PPE). — Kupia Ilpoedpe, Emitpome Reynders, ouvadehgoi, elvar 1 mpot) @opl mou egappodletar o
PNXavViopos atpeotpotntag yia va kpwel 1 enidoon pag kufépvrione, ev mpokeipéve e kufépvnong Orban, oty egappoyn
TV Kavovev Tou kpdtoug dikaiou. Kat eivar n mpotn gopa mou 1 Eupwenaik Eveon eetdler oty mpdn m ouvdeon g
XPHOTOdOTNONG e TV EQappoyT) TwV JeHeMmdoV apXGv Kat Tov aflov fag.

Emitpéyte pou pia mpoocwmikn avagopd: ONot eueic mou Unoypawape To aiTtnua yio TV TPo@opikr epdnon tov lobvio tou
2020 pmopoUpe onpepa va aicdavopaote dikatwpévol. H kufépvnon Orbdn, o idiog o mpwdumoupyds e Ouyyapiag, dewpel
nog propel va ekPralet v Evaon, va mepviel mave anod TG apyes Kat Toug Kavoveg mou kadopilouv Ty eupenaiks TautoTTd,
va prjoponotel v Yo tou oto Zupfoulio wg Omho ekflacpol, va ane\el v euponaikr evotnta ot otpEn g Ouyya-
plag, va aKUPQOEL TIG APYES HAG.

H andvtion oe aut v nepintwon eivar pia: 1 Evponaikr Evoon dev expialetar. Kavévag oupPiPacpog oe dépata apyrs. O
Orbdn ka1 1 kuPépvnor| Tou otepolv and toug Olyypoug facikés mpoimodésels Tou eupemaikol tpdmou Lwng, mapafatouy
TG apyec Tou KpAtoug dikaiou kai, av dev epappooouv péxpt kepaiag 0o €ml TG ApyNC PAG EveVOuv, Ja OTEPToOUV Kat
KovdUMa yia TNV otkovopukny avartatn g Ouyyapiag.

Margarida Marques (S&D). — Senhora Presidente, Senhor Comissdrio, o regulamento é aprovado no Conselho sem o
voto de Orbdn. Ndo deu o seu apoio a condicionalidade de Estado de Direito e tudo estd a fazer para bloquear, adiar a
aplicacdo deste mecanismo.

Senhor Comissério, a Comissdo Europeia é a guardid dos Tratados. Conheco bem o seu jé antigo compromisso com o
respeito e fazer respeitar o Estado de Direito. Ouvi explicar-nos os passos que a Comissdo estd a dar, o calenddrio, as 17
medidas. A questdo é: serdo efetivos?

Senhor Comissario, temos de ser coerentes. Ndo nos podemos deixar convencer por um empacotamento diferente do
mesmo produto.
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Clare Daly (The Left). - Madam President, the story going around here, of course, is that the mighty Hungary is
holding the poor EU hostage, demanding billions in exchange for lifting its Council veto on the Ukraine aid deal and
on corporate tax rates.

But who's blackmailing who? Because what’s going on here looks a lot less like Hungary blackmailing the EU and a lot
more like the EU extorting Hungary. Get in line on Ukraine. Give us your Council votes or you won't get your cash.

Both sides, of course, are happily colluding in the pretence that Hungary is actually doing anything about the rule of law
and fundamental rights. And the people of Hungary, the ones suffering because of the rule of law crisis in that country,
they don't feature in the calculus anywhere.

It's absolutely disgraceful that the rule of law has been weaponised by the Commission in this way. The only condition
for Hungary getting its money should be that it sorts out its rule of law problems, nothing else. If a filthy deal on
Council votes has been cut, the Commission has to come clean about it and the Parliament has to oppose it.

Yukasz Kohut (S&D). - Pani Przewodniczgca! Panie posle Jaki, jak to si¢ stato, ze sprowadzilicie Polske, 38-milionowy
kraj, do roli stugi cztery razy mniejszych Wegier? Jak to si¢ stalo? Przedlozyliscie sojusz z Orbanem 1i licencje na famanie
prawa nad interes wlasnych obywateli? Czy wam nie jest po prostu wstyd? Bo to wstyd i haiba sta¢ rami¢ w ramie z
Orbanem. Po tym wszystkim, po tym jak sial ruska propagande, po tym jak blokowal sankcje na Putina, po tym jak
utrudnial transport broni, i dzi$, gdy blokuje 18 mld euro unijnej pomocy dla Ukrainy. Nasi przyjaciele zza Odry, z
ktoérymi wam nie jest po drodze, zaoferowali nam samoloty Euro Fighter i wyrzutnie Patriot. A co Wegry daly Polsce?
Wskazcie chociazby jedna korzy$¢ dla Polski, dla mieszkancow, ktérg dal wasz sojusz z Orbanem. Wiem, wiem, nie
wskazecie, bo jej po prostu nie ma.

Oprzytomnijcie. Po pierwsze wyrzulcie Wegry, ani jednego euro dla Orbana. Po drugie przywrdécie przesladowanych
sedziow. Panie posle Jaki, niech pan porozmawia z szefem. Po trzecie - tu zwracam si¢ do Komisji - fundusze unijne
powinny trafi¢ do obywateli i samorzadéw.

Mick Wallace (The Left). - Madam President, Hungary certainly has huge rule-of-law problems, but giving out about
Hungary would carry a lot more weight if we were consistent. But sadly, the European Union could sell hypocrisy. You
lecture Hungary and Poland, yet in your own Member States, police can beat protesters in the streets and fire rubber
bullets at them and that's OK.

The Commission talks about withholding EUR 7.5 billion from Hungary under the Conditionality Regulation, yet the EU
is happy to pour billions and support Ukraine, despite the fact that in 2021 the European Court of Auditors’ report said
it was one of the most corrupt countries in Europe.

The EU lectures countries about rule of law, and also on human rights when it suits its geopolitical agenda. We have an
Association Agreement with Israel. How come we've no problem with the rule of law when it comes to how Israel
treats the Palestinians? What about the human rights of the Palestinians? Do they not matter? We're perfectly happy to
do business with them.

Malin Bjork (The Left). — Fru talman! Over tio &r av attacker p4 demokrati och rittsstat, av attacker pa hbtg-aktivister,
av attacker pd fOrsvarare av manskliga rittigheter. Sedan 17 otillrackliga reformer, och inte ens de hir kan Orbans
regering leva upp till. Kommissionen, resultatet mdste vara: inga pengar. Inga pengar ska gd ut till den hir regeringen.
For om inte de hir pengarna fryses, sd finns det kamrater runtom i Europa som tittar pa den hir situationen, som gillar
Orbdn precis for hans brist pd demokrati, och som girna vill se nigonting liknande.

Vi har sddana krafter i mitt land ocksd, i Sverige. Sverigedemokraterna heter de. De dr imponerade av hur Orban kan
trampa pa allas rittigheter, trampa pd demokratin, trampa pd domstolarnas oberoende. Precis sd vill de gora i Sverige
ocksd — om vi inte ser upp. Lat inte detta sprida sig. Betala inte ut ndgra pengar till Ungern. Se till att uppritta respekt
for demokrati och rittsstat.

(End of catch-the-eye procedure)

Didier Reynders, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, I would like to thank you for
this debate which reflects its important positions and considerations.
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The Commission is taking good note of your concerns. Let me recall that the Conditionality Regulation is a preventive
tool against risk to the EU budget. We have to approach the problems we can all see with the mind-set of fixing
problems.

The ongoing conditionality procedure is an opportunity to prove that triggering the new mechanism brings results.
Hungary has committed to substantially reform its system. As I explained, the Commission’s assessment is ongoing
and will be finalised without undue delay before the end of this month.

To answer to your remarks, we are assessing whether the commitments have been correctly specified in the enacting
laws and implementing rules, and implemented accordingly and hence put an end to the risk of the breaches of the rule
of law for the sound financial management of the Union budget and the Union’s financial interests.

The European Parliament is an important partner in the implementation of the regulation. Let me assure you on the
importance we attach to applying the regulation in the soundest way.

The Recovery and Resilience Facility follows a different objective and distinct parameters. It will be important to link the
disbursements of funds under the RRF to the milestones of the national plan, including those linked to strengthening
the independence of the judiciary. Like in the case of the conditionality procedure, the final decision regarding the
approval of Hungary’s recovery and resilience plan lies with the Council.

Concerning the conditionality mechanism, the mitigation of the risks to the sound financial management and the
protection of the EU budget remain our ultimate goals.

Moreover, let me recall that the Commission also shares a number of the perceptions relating to the wider rule of law
concerns in Hungary, for instance, in the European Parliament’s resolute proposals in the Article 7 procedure. I updated
the Council during a hearing relating to the Article 7 procedure on Hungary last Friday.

We also had the opportunity to exchange with Parliament’s rapporteur, Madam Gwendoline Delbos-Corfield. We will
continue to use all the instruments at our disposal to protect the rule of law, including the infringement proceedings
against different laws containing, for us, some discriminations.

And before concluding, I want to add that we are also concerned by the context: only a month ago, the Hungarian
Government launched a national consultation on EU sanctions against Russia after the government itself gave its express
approval, like all other Member States. But, for the moment, we assess the efficiency of the measures proposed by the
Hungarian Government in the framework of the Conditionality Regulation and the milestones put in the recovery and
resilience plan.

So we'll come, very soon as said, with an assessment, our own assessment of the Commission on all those measures to
see if they are efficient enough to go forward.

President. — The deadline for tabling motions for resolutions to wind up this debate will expire today at 19.00.
The debate is closed and the vote will be held on Thursday.
Written statements (Rule 171)

Livia Jaréka (NI), irdsban. — Magyarorszdg jogdllamisigi helyzetét szdmtalan alkalommal vizsgdlta mér az Eurépai
Parlament. Politikai céloktdl vezérelve, az orszdg helyredllitasi és rezilienciaépitési terveinek hatrdltatdsa azonban példat-
lan, és intézményi szinten is megdobbenésre okot ad6. Az Eurdpai Unié kozos értékeinek tiszteletben tartdsa kozos
érdekiink, igy Magyarorszdg szdmdra is prioritdst élvez. Mint az Eurdpai Unié teljes jogu tagjait, benniinket is megillet
azokhoz a kozos unids finanszirozdsi alapokhoz val6 hozzaférés, amelyek jogszertien jarnak Magyarorszdg szdméra. Az
elmdlt évtizedben szdmtalan eredményt értiink el, tobbek kozott a szegénységfelszamolds és roma felzdrkdztatds tertile-
tén is.

27,8%-r6l 8%-ra csokkentettitk a stlyos anyagi szegénységben €él6k szdmat, és kozel egymillié ¢j munkahelyet teremtet-
tink. A forrdsvisszatartds azonban nemcsak eddigi eredményeinket, de jovdbeli véllaldsainkat is veszélyezteti. Ezért
méltdnytalannak tartok minden olyan torekvést, amely politikai nyomdsgyakorldsként haszndlva torekszik neheziteni az
unids forrdsok felhasznaldsat és azok tagdllami lehivasat. Kiilonosen elszomorit, hogy ellenzéki képviselGtarsaim itt, az
EP-ben, sajat dllampolgdraik érdekeit figyelmen kiviil hagyva asszisztdlnak ehhez a politikai akcidhoz. A magyar baloldali
képvisel6k szdmadra lathatéan nem fontos, hogy orszdgunk az EU sikeres és prosperalé tagillamava tudjon vélni, segitve
ezzel a magyar tdrsadalom felzdrkozdsat és kozos eurdpai céljaink megvaldsulasat.
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Javaslom képviselStarsaim figyelmébe, hogy inkdbb a baloldalhoz kothetd, 2022-es orszaggytlési valasztdsi kampany
tiltott partfinanszirozasi gyandjat vizsgaljdk ki. Higgyék el, sok érdekességre bukkannanak.

Ivan Stefanec (PPE), pisomne. — Eurépska tinia je zaloZend na hodnotach, ako st ticta k Tudskej dostojnosti, sloboda,
demokracia a rovnost. Zdsady pravneho $titu a dodrziavanie [udskych prdv vrdtane prav osob patriacich k mensindm st
zohladnené v Charte zdkladnych prav EU a zakotvené v medzindrodnych zmluvich o Tudskych pravach.

Eurépsky parlament potrebuje zdruky, Ze to Madarsko s ndpravnymi opatreniami mysli naozaj vdzne. Nie je mozZné
tolerovat korupciu a pochybné verejné obstardvania pri eur6pskych prostriedkoch v Ziadnom ¢lenskom 3tdte Eurdpskej
tinie. S tym stvis{ aj stav sddnictva a prdvneho §titu v krajine. Nie pozitivnym signdlom je aj rozhodnutie Mad'arska
nezicastnit sa na posilnenej spolupraci na tcely zriadenia Eurdpskej prokuratiiry.

Predostreté opatrenia madarskej vlddy nie si dostatocné na rieSenie existujiceho systémového rizika pre financné
zdujmy EU. Transparentnost musi byt zdkladom pri prerozdelovani eurdpskych finan¢nych zdrojov.

14. A diabétesz megelGzése, kezelése és jobb ellitisa az EU-ban a Diabétesz Vilignap
alkalmdbél (vita)

President. — The next item is the debate on the Commission statement on ‘prevention, management and better care of
diabetes in the EU on the occasion of World Diabetes Day’ (2022/2901(RSP)).

Stella Kyriakides, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, more than 32 million people
live with diabetes. That is one in ten adults in the EU. This figure has doubled in the last decade and that is an alarm call
for us all. Diabetes is one of the greatest health challenges of modern times and this challenge will continue to increase
unless we take action and unless we all work together.

Last week we marked World Diabetes Day, and this gives us an opportunity each year to shine a light on diabetes and to
relook and examine our efforts, to identify what we need to do better, to prevent, to educate and to raise awareness and
to listen to patients and all stakeholders. But we all know that this is not a responsibility that we should be doing just
one day a year. So I'm delighted to be part of today’s discussion, and I welcome the European Parliament’s resolution on
diabetes.

This resolution is an important signal to European citizens and of course to all diabetes patients. Diabetes cannot be
seen as only one disease. It is also a dangerous multiplier. It is important to address the risks of developing diabetes or
even having high blood sugar levels, including through nutrition and physical activity. Diabetes, we know, increases the
risks of other conditions, such as cardiovascular diseases and stroke. And those with diabetes run a more serious risk of
serious disease when affected by COVID.

Diabetes puts a heavy economic strain on health budgets, at about 9% of the EU health expenditure in 2019. But let’s
look at the positive side and let’s see what can be done. The burden of type-2 diabetes can be reduced through healthy
lifestyles, through better diets, through physical activity, through not smoking and avoiding alcohol use. We need to help
citizens live healthy lives with healthy minds and healthy bodies. And this is in order to ensure healthy futures. We need
to help them to make healthy choices. The ‘Healthier Together’ EU non-communicable diseases initiative aims to do
exactly this. This has a budget for 2022 of EUR 156 million, and through this initiative, we are helping Member States
to identify and to implement actions to reduce the burden of non-communicable diseases. We are financing joint actions
that address risk factors related to diabetes and of course other non-communicable diseases.

Data on diabetes and prediabetes is often lacking and we're working to fill this gap. To do this, we're financing a
feasibility study to assess the possibility for the collection of data on non-communicable diseases, and this will start
with diabetes as the pilot area. We are financing research to better understand diabetes and to answer important ques-
tions such as how can we prevent the development of type-2 diabetes? Or how can we replace insulin for the treatment
of diabetes type 1? How can we help those with diabetes in the self-management of their disease? Horizon 2020 and
Horizon Europe — through the innovative medicines initiative that partners with the pharmaceutical industry — enable
this research.
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Ladies and gentlemen, on World Diabetes Day, I called on Member States and all stakeholders to collaborate, to work
together to improve the lives of all Europeans living with diabetes. With the actions under the EU4Health programme,
we will support Member States, patient groups and health professionals, and I want to thank you for the ongoing
support of this Parliament for EU4Health.

But more importantly, we can deliver concrete benefits to all diabetes patients and we can strengthen prevention across
the EU. Together, I firmly believe we are able to build healthy societies and we are able to look towards a healthier
future for all.

Pernille Weiss, for PPE-Gruppen. — Fru Formand! En resolution om diabetes? Ja, hvorfor ikke. Det er jo ti ar siden sidst
og udfordringerne, de er hverken blevet ferre, ligesom omfanget heller ikke er blevet mindre.

I dag har 33 millioner borgere i EU diabetes, og i 2030 vil 38 millioner have det. De fleste af den type, som hanger
sammen med livsstil: Hvor meget vi spiser, hvad vi spiser, sover, bevager os og sé videre. Alt det vi forseger at forebygge
eller forbyde - alt athengig af politisk stasted. Men ogsd athangig af, om vi ter skifte gear i diabetesdebatten og forstd, at
diabetes er et symptom pd, at vi endnu ikke har forstet, at svar overvagt ofte er drsagen. En drsag, der IKKE handler
om, at alle med overvagt selv har valgt det og i ovrigt selv kan andre pé det.

Nej, svaer overvagt eller forstadier til det er rent faktisk en kronisk lidelse, som nasten 60 procent af alle voksne i EU
har. Det er jo et vildt tal. En kronisk lidelse, som mange aldrig slipper af med igen - uanset hvor meget de laegger deres
kost om eller bevager sig anderledes. En kronisk lidelse, som stadigvaek lever i ly af, at vi har en angst for at tale om
overvaegt. En kronisk lidelse, som derfor medvirker til, at stadig flere borgere udvikler diabetes, som faktisk kunne vaere
undgdet. En kronisk lidelse, der koster kassen! Ogsa i mistet livskvalitet.

Som sygeplejerske - og som europapolitiker — s er jeg simpelthen sa tret af, at vi behandler udvalgte sygdomme uden
at tage fat i selve drsagen til de over 200 andre sygdomme - udover diabetes - der tynger den enkelte, familien og
samfundsekonomien. Lad os dog i hele EU anderkende - ogsd som det er foresldet af WHO for lang tid siden - at
svaer overvagt er en kronisk lidelse, og den skal ogsd behandles som en kronisk lidelse.

Christel Schaldemose, for S§D-Gruppen. — Fru formand! Tak skal du have, fru kommisser. Tak for en god indledning
og for at anerkende de store udfordringer, der er med diabetes i EU, hvor nasten hver niende EU-borger har diabetes -
enten type et eller type to. Derfor er det ogsd rigtig vigtigt og godt, at vi i dag debatterer det og nu ogsé far vedtaget en
ny resolution. For der er meget, vi kan gore, og der er meget, vi ber gere. Det er alvorligt for de mennesker, der lever
med diabetes. De skal have en bedre livskvalitet. Men det er ogsd alvorligt for vores sundhedsvasner. Og det vearste af
det hele er, at vi jo godt kan gere noget ved det! Efter min mening skal vi have knakket kurven i EU i forhold til antallet
af folk med diabetes. Serligt type to er jo mulig at forebygge ved sundere livstil, og vi har faktisk mange ting, vi kan
gore i EU. Vi kan vaere med til at skabe bedre forbrugerinformation for vores fadevarer, vi kan reducere salt og sukke-
rindholdet i mange af vores forarbejdede varer osv. Risikofaktorerne, dem har vi et ansvar for i EU. Men forst og
fremmest skal vi teenke pa de patienter, der lever med diabetes, og de skal kunne leve et bedre liv. Diabetes er en alvorlig
sygdom. Lad os ogsd tage den alvorligt politisk, tak.

Frédérique Ries, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, le diabéte est 'un des plus grands défis sanitaires de
notre époque. Cétaient dailleurs les mots que vous avez prononcés dans l'ouverture de vos remarques, Madame la
Commissaire. Et j'ajouterais a cela: 'un des défis les plus minimisés.

Un Européen sur dix — cela a été dit — vit avec le diabéte et prés de la moitié d’entre eux n’arrivent pas a le maitriser. Le
diabete est un facteur multiplicateur d'une série d’autres maladies, cardiaques notamment, mais pas seulement. Et pour-
tant, un diabétique sur trois en Europe s'ignore.
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Dix ans apreés la premiere résolution de notre Parlement sur le sujet, on parlait a lI'époque d'«épidémie», celle
d’aujourd’hui est un véritable signal d’alarme. La Commission a publié en juin une initiative sur les maladies non
transmissibles. Parmi les pistes étudiées, mais laissées au bon vouloir des Etats membres, je recherche les véritables
objectifs concrets pour le diabete. Quels sont ces objectifs? Ol sont les objectifs de réduction des risques — et pourtant,
vous avez évoqué la prévention du diabeéte de type 2 —, de diagnostic systématique, de controle de la glycémie, de lutte
contre des préjugés qui sont dépassés et aussi contre une certaine stigmatisation?

Il nous revient donc impérativement maintenant de fixer ces objectifs ambitieux pour susciter une nouvelle vague de
plans nationaux et soutenir les patients, souvent délaissés entre deux consultations annuelles, au mieux parfois, accélérer
bien évidemment aussi la recherche et l'arrivée d’innovations.

On l'a dit et redit, pendant la pandémie notamment, le traité est peu généreux en termes d’Europe de la santé. Mais
méme dans cette lecture étriquée, 'Europe a ici encore une valeur ajoutée. Réelle. Cest a nous de I'imposer.

Tilly Metz, au nom du groupe Verts/ALE. — Madame la Présidente, la Journée mondiale du diabéte était lundi dernier et a
malheureusement été I'occasion de souligner le nombre croissant de personnes atteintes de cette maladie. Malgré les
différentes initiatives au niveau européen, la coordination pour la prévention et l'accés aux soins reste limitée. Cela
doit changer et tel est 'objectif de cette résolution.

Mais plus encore, cette résolution contient trois changements importants. Le premier est la fin des discriminations
envers les personnes atteintes de diabéte. Non, une personne diabétique ne devrait pas étre exclue d'une profession ou
d'un cours a l'école du fait de sa maladie. Le deuxi¢me est l'acces aux soins et a I'innovation. Pour cela, la transparence
des prix des médicaments ainsi que de l'utilisation des fonds pour la recherche est clé. Le troisieme changement que
demande cette résolution, c'est la transition vers un environnement et une alimentation saine.

L’Europe a un role majeur a jouer pour coordonner les efforts des Etats membres, au moyen, par exemple, du pacte vert
et de la PAC. Encore une fois, je terminerai pour souligner que les enjeux environnementaux et sanitaires sont extréme-
ment liés et demandent a étre traités ensemble.

Simona Baldassarre, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, signora Commissaria, onorevoli colleghi, ricordare tutti
i pazienti affetti da diabete € un obbligo per quest’Aula.

Una malattia con un'incidenza in crescita in tutto il mondo, in particolare per il diabete di tipo 2, per cui ¢ doveroso
agire prevenendo i fattori di rischio come il sovrappeso, l'obesita, la sedentarieta, le diseguaglianze socioeconomiche e la
scorretta alimentazione. Un'epidemia silenziosa che, solo nel 2021, ha causato oltre un milione di decessi in Europa,
classificandosi come la quarta causa di morte nell'Unione europea.

Bene allora programmi come EU4Health, ma non basta. Da medico ribadisco che il primo passo ¢ sempre la preven-
zione: identificare attivamente i soggetti a rischio, promuovendo corretti stili di vita, una sana nutrizione e attivita fisica,
con piani di informazione e screening per intervenire quanto prima. La meta dei diabetici e prediabetici non sa addirit-
tura di esserlo e purtroppo, quando la malattia diventa evidente, i sintomi sono macroscopici, il danno & gia fatto e si
rischia un fine vita complicato e invalidante, con enormi costi personali, familiari, sociali e sanitari.

Nella lotta contro il diabete, cari colleghi, questo Parlamento deve rispondere «presente.

Joanna Kopcinska, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Pani Komisarz! Szanowni Panistwo! Cukrzyca jest jedng
z najgrozniejszych i najczesciej wystepujacych choréb cywilizacyjnych o charakterze przewleklym. W Unii Europejskiej,
o czym wspominala pani komisarz, cierpig na nig ponad 33 miliony oséb, a wedlug szacunkéw w niespelna osiem
najblizszych lat ich liczba wzro$nie do 38 milionéw. Co wigcej, szacuje si¢, ze na pewnym etapie choroby do 80%
pacjentéw bedzie zmaga¢ si¢ réwniez z innymi najczestszymi powiklaniami cukrzycy.

I cho¢ ostatnie lata przyniosty pacjentom wiele ulatwien w dostepie do nowoczesnych lekow i technologii w terapii
leczenia oraz zapobiegania cukrzycy, to wcigz pozostaje wiele do zrobienia w kontekscie holistycznego podejicia do
tego wieloczynnikowego wyzwania zdrowotnego. Dlatego jezeli rzeczywiScie mamy na celu realnie zadziata¢ na korzysé
pacjenta diabetologicznego, podejmijmy kroki do osiagnigcia wigckszej synergii poprzez istniejace programy przeklada-
jace sie na lepsze skoordynowanie opieki diagnostycznej i lekarskiej. Optymalnie wykorzystujmy te wiedzg, ktéra maja
juz panstwa czlonkowskie, poprzez wymiang doswiadczenia, wspdlne uwzglednianie danych epidemiologicznych odnos-
nie zapadalno$ci na chorobg¢ oraz dostepnosci do zakresu $wiadczen lekarskich, wlaczajac w to analize, Sciezke oraz
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prognoze¢ leczenia pacjenta.

Scalenie dotychczasowych programéw oraz wysoko wykwalifikowanej pomocy medycznej moze sprawic¢, ze leczenie
bedzie mialo cechy spéjnego dzialania, w ktérym liczy si¢ podstawowa zasada, ze dobro pacjenta jest najwazniejsze.

Katefina Konecnd, za skupinu The Left. — Pani pfedsedajici, vdzend pani komisafko, vdZeni kolegové a kolegyné, dovolte
mi v prvé fadé podékovat zpravodajim za piikladnou spoluprici pfi vyjedndvanich této rezoluce, kterym jsem méla tu
Cest predsedat. Doufdm, Ze se konsenzus, ktery jsme v prubéhu celého procesu méli, podaii pretavit také do hladkého
hlasovéni. Na ¢em se vSak shoda nenasla a mrzi mé to, je opétovné otdzka patentovych prav. Je to téméf 100 let, co se
vyndlezce inzulinu Frederick Banting vzdal patentu k této latce a pronesl onu slavnou vétu: ,Inzulin patii svétu, ne mné*.
A je smutné, Ze témétf 100 let po obétavém gestu tohoto védce jsou néktefi mi kolegové, zejména z pravice, natolik
ideologicky zaslepeni, Ze odmitaji byt i zminku o tomto kroku v projedndvané rezoluci.

A%z 32 miliont lidi v EU Zije s nékterym typem cukrovky. Polovina z nich béZné nemd spravnou hladinu cukru v krvi,
coz u nich vede k dlouhodobym a zdvaznym zdravotnim problémtm. Pfi pfilezitosti Svétového dne cukrovky a 100 let
od nesobeckého gesta jednoho védce musime na evropské trovni prohloubit spoluprici v boji s timto onemocnénim.

Edina Toth (NI). — Tisztelt Elnok Asszony! Biztos Asszony! Napjainkban vildgszerte tobb szdzmillié embert érint a
cukorbetegség és az inzulinrezisztencia. En is egy vagyok koziliik. Ez lett korunk népbetegsége. Az elmdilt két évben a
jarvany tovabb nehezitette a betegséggel él6k helyzetét, és jelentGsen csokkentette a megel6zésre irdnyuld lehetéségeket.
Eppen ezért kértem mar kordbban az Eurépai Bizottsagot, hogy dolgozzon ki a cukorbetegség megel6zésére és kezelé-
sére irdnyuld cselekvési tervet, de sajnos eddig elutasité vdlaszt kaptam. J6 hir viszont, hogy vannak olyan orszdgok,
koztitk hazdm, Magyarorszdg, ahol a kormdny kiemelt figyelmet szentel a cukorbetegeket érint§ problémdk kezelésének,
amely sordn az érintettek tobb teriileten kapnak segitséget.

Tovébbra is gy gondolom, hogy az egyre romlé tendencia megdllitisa érdekében siirget§ sziikség van egy irdnyelv
kidolgozdsdra. Bizom abban, hogy a Bizottsdg dlldspontja a kozeljov6ben valtozni fog, és sikeriil egyiitt és hatékonyan
fellépni a diabétesszel szemben.

Ljudmila Novak (PPE). — Spostovana gospa komisarka, predsedujoca, kolegice in kolegi.

Ob nenehnem povecevanju stevila sladkornih bolnikov je jasno, da moramo bolj odlo¢no in u¢inkovito ukrepati. Najve¢
lahko naredimo na podro¢ju izobrazevanja in ozave$¢anja drzavljanov na vseh nivojih in pri vseh starostih. Ko zboli en
¢lan druzine, to vpliva na Zivljenje celotne druZine, Se posebej, ¢e zboli otrok. Z ozave§¢anjem o vzrokih za nastanek
bolezni lahko vplivamo na Zivljenjski slog drzavljanov, da bi bili manj izpostavljeni tveganjem. Preventiva je vedno
cenejSa in boljSa od kurative. V Evropski uniji je veliko znanja, Zal pa nasi drzavljani nimajo vsi enakih pogojev in
moznosti v boju s to boleznijo. Kadar v Evropski uniji povezemo znanje, izkusnje, ukrepe, in zato namenimo tudi
sredstva iz naSega skupnega proracuna, lahko naredimo neverjetne premike, lahko veliko stvari spremenimo na bolje.

Heléne Fritzon (S&D). - Fru talman! Kommissiondr! Ingenstans i vérlden dr det sd vanligt med typ 1-diabetes bland
barn och unga som hir i EU. Det dr ett underbetyg till dagens forebyggande arbete. Nu maste vi oka takten. Vi méste
forebygga rokning, minska alkoholkonsumtionen och dta mer hilsosamt. Har har EU en roll, exempelvis genom att vi
dstadkommer tydligare mirkning pd forpackningar av alkohol.

Vi mdste ocksd sikra sd att EU aldrig hamnar i den situation som 1,3 miljoner amerikaner 4r i, ddr man tvingas att
hoppa over sitt insulin for att man inte har rad. For oss socialdemokrater ar det sjalvklart med lika tillgdng till medicin
for alla. Jag vill ockséd lyfta fram vikten av att folja den tekniska utvecklingen inom mitning av blodsocker. Inga gamla
fordomar ska leda till diskriminering av diabetiker.

Véronique Trillet-Lenoir (Renew). — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, 33 millions de personnes souff-
rent aujourd’hui du diabete en Europe et 90 % d’entre elles d'un diabéte de type 2. 1l faut dire les choses clairement: le
diabéte de type 2 est essentiellement une maladie de la mauvaise alimentation, trop riche, trop sucrée et déséquilibrée. La
clé de la prévention du diabéte, c'est I'éducation a une alimentation saine des le plus jeune 4ge et une information
simple, compréhensible et basée sur la science des consommateurs sur les produits alimentaires qu'ils achetent. Clest
pourquoi, Madame la Commissaire, la révision de la directive sur I'étiquetage nutritionnel est un des éléments clés de
l'nitiative Healthier Together que vous avez récemment lancée.
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Et parce que les facteurs de risque du diabéte sont communs, entre autres, a ceux du cancer et des maladies cardiovas-
culaires, nous avons besoin d’une véritable stratégie européenne de prévention contre les maladies chroniques permet-
tant d'intégrer la prise en compte des déterminants de la santé dans toutes les politiques européennes, d’établir une
gouvernance inclusive rassemblant notamment les représentants des consommateurs et des patients, et surtout
dencourager les Etats membres a mettre en ceuvre des mesures de prévention ambitieuses sans jamais céder aux pres-
sions des groupes d'intéréts.

Aurélia Beigneux (ID). — Madame la Présidente, depuis 30 ans, I'Europe a réussi & maitriser la propagation du diabéte
et les déces associés a cette maladie surviennent majoritairement en raison d'un diagnostic trop tardif. Les efforts pour
démocratiser les outils de prévention ne doivent donc jamais faiblir. Mais depuis 30 ans, I'Europe a aussi tout fait pour
développer les causes du diabéte: vous avez provoqué un repli sur les métiers du service, apporté une alimentation hyper
sucrée en masse, favorisé un nutriscore inadapté et avez préféré lutter pour les quotas dans les entreprises plutot que de
combattre le stress au travail. En paralléle, le vieillissement de la population européenne fera mathématiquement aug-
menter le nombre de personnes a risque.

La politique européenne de santé aurait di faire ses preuves pendant la pandémie. Bien au contraire, elle a montré son
incompétence a la face du monde, laissant les frontieres ouvertes et faisant venir les masques de Chine et les vaccins des
Etats-Unis. Une remise en cause sérieuse du mode de vie promu en Europe et de votre politique de santé est donc
nécessaire. Eliminer les causes a la source, clest éviter de poignarder une deuxiéme fois les services hospitaliers de nos

pays.

Margarita de la Pisa Carrion (ECR). — Sefiora presidenta, sefiora comisaria, sefiorfas, cada persona es distinta; su
diabetes, también. Se deben dar posibilidades para elegir la forma mds adecuada para cada paciente. Existen avances
tecnoldgicos que deben ser aprovechados porque alargan la esperanza de vida y disminuyen las complicaciones. Es
imprescindible la monitorizacién préxima de glucosa con sistemas modernizados, la administraciéon a tiempo real de
insulina. Y las bombas. Y ya no es un suefio el implante de liberacion sostenida de nanoformulaciones de insulina.

También son muy importantes la concienciacién social y la comprensiéon de la enfermedad y de los enfermos con
diabetes, una tarjeta de identificacion mundial que permita a quién esté mds cerca reconocer los sintomas y dar soporte
en hipoglucemias, naturalidad en los controles de seguridad en aeropuertos, facilidades para los nifios, formacién o las
etiquetas de los aziicares de los alimentos. Y, también, fomentar los servicios de enfermerfa, pues son quienes llevan el
manejo habitual de los pacientes, para saber como actuar, por ejemplo, en las descompensaciones de la adolescencia: su
labor permite que Europa tenga una posicién privilegiada.

Y, por supuesto, se necesita inversién en investigacién para profundizar y saber el porqué del aumento de las enferme-
dades autoinmunes como la diabetes. Es necesario crear y compartir conocimiento y buenas practicas para conseguir
mayores logros en el espacio europeo.

Tomislav Sokol (PPE). — Postovana predsjedavajuca, povjerenice, kolegice i kolege, procjenjuje se da u Europskoj uniji
svaka deseta odrasla osoba boluje od dijabetesa, a da troskovi povezani s lije¢enjem iznose devet posto ukupnih troskova
u zdravstvu. Dodatno zabrinjava podatak da ¢ak polovica oboljelih osoba nema postavljenu dijagnozu koja je klju¢na za
pravilno lijecenje.

U tom kontekstu pozdravljam inicijativu Europske komisije ,Zdravi zajedno za borbu s nezaraznim bolestima”.
Medutim, za borbu s dijabetesom potreban nam je jo§ ambiciozniji okvir. Zato pozivam na donoSenje europskog
plana za borbu protiv dijabetesa koji bi sadrzavao precizno definirane ciljeve, regulatorne mjere, indikatore i snazno
financiranje po uzoru na europski plan za borbu protiv raka. Samo tako Europa moZe pobijediti dijabetes, bolest s
kojom se u Europskoj uniji bori 170 tisua djece.

Na kraju, zelim istaknuti da je za uspjesnu borbu s dijabetesom, ali i drugim bolestima, vazno uspostaviti europski
prostor zdravstvenih podataka. Ponosan sam zato da kao izvjestitelj Europskog parlamenta ve¢ radim na ovom fajlu
koji ¢e omoguditi razmjenu i pristup zdravstvenim podacima kako u svrhu izravnog lijecenja tako i u svrhu istraZivanja i
razvoja novih oblika lije¢enja ove teske bolesti.
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varapuhemies

Istvan Ujhelyi (S&D). — Tisztelt Elnok Asszony! 100 évvel az inzulin felfedezése utdn és mintegy 10 évvel az ezt
megel6z8 parlamenti vita utdn én azt sikernek tartom, hogy ezt a kérdést most ide tudtuk hozni a plendrisra. De
vajon mitdl lesz ezdltal jobb az inzulinrezisztencidban, a cukorbetegségben szenveddk élete az Eurdpai Unidban?
Magyarorszagon tizezer emberbdl tobb mint ezerhromszaz érintett, tobb mint egymillid-egyszazezer ember. Es a kérdés
az, hogy egy ilyen vita hoz e nekik valami Gjat, valami konnyebb életet, vagy azoknak, akik a jovében esnek bele ebbe a
betegségbe. Ezért taldltuk ki az eurdpai egészségiigyi uniot.

Ezért beszélink arrdl, hogy mikozben tagdllami hatdskor az egészségiigy, kozben kell legyen egy eurdpai koordindcids,
tdmogat6 és a politikdkat osszehangold szintje az eurdpai egészségnek. Mert szdmomra a legfontosabb, hogy minden
eurdpai polgdr ugyanolyan eséllyel jusson hozzd az ellitishoz, a prevencidhoz, a kezelésekhez, a gydgyszerekhez, az
eszkozokhoz. Errdl szol az egészségiigyi unié nemcsak a cukorbetegségek, hanem mds betegségek terén is.

Danilo Oscar Lancini (ID). - Signora Presidente, signora Commissaria, onorevoli colleghi, ogni malattia & grave, ma
quando la malattia ci riguarda in prima persona, allora la malattia, per assurdo, diventa ancora pit grave. E cosi per tutti
ed ¢ cosi anche per me. E allora cosa si fa? Si scavano i dati, ci si da da fare per capire cosa si puo fare, come, quando,
perché, dove, chi?

La stima mondiale dei diabetici (dati della Federazione internazionale del diabete) cresce vorticosamente. Si passa dai
151 milioni stimati nel 2000 ai 285 milioni stimati nel 2009, per arrivare ai 536 milioni del 2021.

11 diabete ¢ una piaga, colpisce le fasce sociali pitt deboli. Ma in Europa cosa facciamo? Ho scoperto che in Europa non
c'¢ ad oggi nemmeno una distinzione nella raccolta dei dati tra il diabete di tipo 1 e il diabete di tipo 2. Se vogliamo
vincere la battaglia contro il diabete dobbiamo fare gioco di squadra, allineare i dati di tutti gli Stati membri UE, investire
in ricerca e sperimentare tutte le possibili innovazioni proposte dalla scienza.

Prevenire ¢ meglio che curare, ma per prevenire bisogna conoscere; conoscenza uguale ricerca, ricerca uguale investi-
mento, investimento significa, ancora una volta, prevenire.

Liudas Mazylis (PPE). - Gerbiama Pirmininke, Komisijos nare, kolegos. Pasauliné diabeto diena primena, ko nepada-
réme ar per mazai padaréme kovodami su diabetu, kaip ir kitomis létinémis ligomis. O kovos su jomis schemos i§
tikryjy yra panasios: nuo sveikos gyvensenos ir rizikos faktoriy poveikio sumazinimo iki gydymo paslaugy kokybés
suvienodinimo jvairiose valstybése. Dar 2012-aisiais Europos Parlamente pasiiilyta kurti kovos su diabetu strategija, o
per ta laika serganciyjy tik daugéjo. Diabetas siejamas su kitomis létinémis ligomis, su COVID-19, tas ligas komplikuoja,
o svarbus esminis faktorius yra nutukimas. Manau, kad keitimosi gerosios praktikos pavyzdziais nepakanka. Pabrézciau
europinio masto prevencijos programas, ankstyva diagnostika, nacionaliniy registry sukiirima ir bendra europinj registra.
Nutukimo temg reikia placiau jtraukti i ,Horizonto“ programa. O Europoje, manau, pats laikas skelbti nutukimo epide-
mija. Nelaukdami, kol kokia nors kita pandemija mus uzklups. Tada ir kalbos apie Europos sveikatos sgjunga nebus tik
proginés.

Franc Bogovi¢ (PPE). — Gospa predsednica, diabetes, sladkorna bolezen ali pa tudi tihi ubijalec, radi re¢emo ti zelo
razsirjeni bolezni. Tihi ubijalec pa zato, ker mnogi izmed nas ne vemo, ali je na§ spremljevalec ali ni.

33 milijonov ljudi je danes Ze zaznanih v Evropi kot bolnikov sladkorne bolezni, 38 naj bi jih bilo do leta 2030 in tudi
sam sem pred enim dobrim mesecem pri zdravniskem pregledu v Evropskem parlamentu dobil diagnozo, da je bolje, da
prinem z jemanjem tablet in da ulovim raven sladkorja blizu mejne vrednosti. Hkrati je logi¢no doktor povedal, kaj je
potrebno storiti. Zgubiti med 10 do 15 kilogramov, imeti bolj zdrav Zivljenjski slog, gibanje. Govorim zato, ker mislim,
da je najbolj pomembno pri vsem tem, da resni¢no zagotovimo dostopnost do diagnosticiranja, da ljudje ¢im prej
spoznamo, da je diabetes na§ spremljevalec, da imamo v nadaljevanju tudi dostop do zdravljenja, ki je na enakem nivoju
Sirom po Evropi. Zato je prav, da je to evropska akcija, da imamo tudi raziskave na tem podrodju in da tudi s pomocjo
evropskih sredstev, predvsem pa nacionalnih, financiramo preventivne akcije in pa tudi samo zdravljenje te bolezni.
Izmenjava dobrih praks je zagotovo zelo pomembna. Zelo sem vesel, da ob svetovnem dnevu diabetesa obravnavamo
to pomembno tocko tudi v Evropskem parlamentu.
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Luisa Regimenti (PPE). — Signora Presidente, signora Commissaria, onorevoli colleghi, in Europa sono pitt di 33
milioni le persone affette da diabete e tali numeri sono destinati ad aumentare.

1l diabete inoltre ¢ una malattia complessa, perché nella maggior parte dei casi ¢ connessa a patologie associate: malattie
cardiovascolari, complicazioni renali, fino alla disabilita permanente. Alla base della cura di questa malattia altamente
invalidante e diffusa, i cui casi sono in notevole aumento, vi sono la dieta, l'attivita fisica, ma soprattutto i farmaci.

L'Unione europea deve incoraggiare un campo fertile per la ricerca, che non deve fermarsi, al fine di rendere disponibili
ai pazienti farmaci efficienti a prezzi accessibili e rendere i nostri sistemi sanitari pill resilienti, anche attraverso prog-
rammi di screening e di prevenzione.

Questi devono essere gli obiettivi principali dellimpegno europeo per migliorare l'assistenza e la qualita di vita delle
tante persone affette da diabete e anche delle loro famiglie.

Pyynndstd mydnnettavat puheenvuorot

Clare Daly (The Left). — Madam President, we have heard the statistics: 33 million people in the EU living with
diabetes, predicted to rise to 38 million in 2030. These are absolutely astounding figures. I mean, one in ten people,
hundreds of millions of people worldwide.

Particularly concerning is the fact of the rise of Type 1 diabetes in children increasing considerably, with strong geog-
raphical disparities being indicated. Although the reason for the epidemic cannot yet be precisely explained, environ-
mental factors are being put forward.

It's really clear that in the face of this epidemic, there has to be major investment in this area to ensure scientific
advances on the source of the disease, but also — as colleagues have said — to support patients. Type 2 diabetes has
been strongly linked to diet, obesity, lack of exercise and so on.

We absolutely have to get to the core of this. But in the face of an already dismal situation in many European health
systems, lack of public investment and privatisation of care, diabetes risks once again exacerbating inequalities between
different socio-economic groups. We cannot allow that to happen.

(Pyynndstd myonnettdvit puheenvuorot pddttyvit)

Stella Kyriakides, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, I'm really very pleased that
we're able to have this discussion today and to be part of this debate. I believe that is one of the times that we are all
saying and sending the same messages.

All of us here to different numbers of the incidents. Each of these numbers represents a person, represents a family. And
as someone that has worked in the area of diabetes, in working with children and their families to then diagnosis of
diabetes, I know how important it is that we do bring this topic to the highest of the political agendas and this is what
the commission is doing.

And when we speak with people affected by diabetes, they repeat much of what was said here today. I was hearing very
carefully a number of the MEPs — MEP Weiss and MEP Kopcinska — saying how important it is to have a holistic
approach to all non-communicable diseases. And MEPs Lancini and Mazylis had said we need better data and we do.
And Véronique Trillet-Lenoir and MEPs Metz, Ries and others spoke of the multidisciplinary approach we need and the
fact that we need to address all the risk factors looking at prevention, looking at nutrition, raising awareness and
working with education.

And this is exactly what the Healthier Together Initiative, as many of you mentioned, has done. It has prioritised many
of the actions on diabetes that address these very points. And this is very close cooperation with member with Member
States.
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I also heard MEP Téth share with us her personal experience of diabetes and asking for it to have a separate strategy.
And I just want to say here, because I think that we need to sometimes look at what we are doing to make sure that we
are effective, the Health Together initiative was created in coordination with the Member States and the stakeholders,
including the patient groups on diabetes. And looking at how we can have effective actions to reduce the burden of
most non-communicable diseases in the EU.

This is a holistic approach that looks at prevention and care, and diabetes as one of the five target strands of the
Healthier Together Initiative. And there is already a number of projects ongoing which are looking at diabetes in the
EU4Health programme of 2021 and this year.

So I believe that we need to look at how this Healthier Together Initiative brings fruit, see how it is being implemented,
and then see how we move forward with this. We have actions which are launched which target specifically not only
diabetes as a disease but also the risk factors, which all of you today said that this is what we need to do.

This is why Parliament’s work is a very important contribution to this effort. It will galvanise action. It will help us
guide, direct our efforts and together, and in the spirit of what we have all worked on for a strong European Health
Union, I believe that we can reduce the burden of diabetes on all. So thank you so much for all the interventions.

Puhemies. — Keskustelu on péittynyt.
Adnestys toimitetaan keskiviikkona 23. marraskuuta 2022.
Kirjalliset lausumat (171 artikla)

Sara Cerdas (S&D), por escrito. — No dia 14 de novembro, celebrou-se o dia mundial da diabetes com o lema «Educagio
para proteger o amanhd». Em territério europeu, estima-se que 1 em cada 3 pessoas com diabetes ndo estardo diagnos-
ticadas e a prevaléncia desta doenga continua a aumentar. A diabetes tem um impacto muito significativo na vida das
pessoas e, se ndo estiver devidamente monitorizada e farmacologicamente controlada, pode provocar cegueira, amputa-
¢do de um membro e faléncia renal, entre outras comorbilidades. Atualmente, é a principal causa evitdvel destas comp-
licagdes incapacitantes. A Unido Europeia tem uma obrigagdo moral acrescida na defini¢do de politicas de satde publica
de prevencdo, mas também de gestio da doenca. O tratamento eficaz requer o acesso a insulina e outros medicamentos
orais usados para controlar a diabetes tipo 2 e prevenir complica¢des, bem como intervencdes de estilo de vida rele-
vantes, educagdo para a satide, para a autogestdo da terapéutica e o acesso a dispositivos e tecnologias. Estas sio medidas
que trazem beneficios muito significativos para a satide dos cidadios.

Jadwiga Wisniewska (ECR), na pismie. — Tegoroczny Swiatowy Dzieri Cukrzycy koncentruje si¢ na edukacji. Odgrywa
ona istotng role w zapobieganiu nie tylko cukrzycy, ale takze jej komplikacjom. Cukrzyca dotyka prawie 10% calej
populacji UE. Istnieje réwniez wysokie prawdopodobienstwo, ze u 32 milionéw obywateli UE zaburzenia tolerancji
glukozy moga doprowadzi¢ do cukrzycy. Koszty cukrzycy ponoszone przez systemy opieki zdrowotnej panistw czlon-
kowskich stanowig obecnie okoto 10% wydatkéw na opieke zdrowotna w calej UE. Starzenie si¢ i coraz wigksza nad-
waga, niezdrowa dieta i siedzacy tryb Zycia powodujg szybki wzrost liczby przypadkéw cukrzycy typu 2. Cukrzyca
stanowi rosngce zagrozenie w UE. Inwestowanie w profilaktyke ma zasadnicze znaczenie dla zapobiegania cukrzycy
poprzez zdrowy styl zycia rozpoczynajacy si¢ w dziecinstwie.

15. Mandatumvizsgalat
Puhemies. — Ennen kuin siirrymme seuraavaan asiaan, annan muutamia ilmoituksia:

Parlamentti vahvistaa oikeudellisten asioiden valiokunnan ehdotuksesta valtakirjojen pitevyyden seuraavasti: Eva-Maria
Poptcheva 15. syyskuuta 2022 alkaen, Carina Ohlsson 26. syyskuuta 2022 alkaen, Matthias Ecke 3. lokakuuta 2022
alkaen, Theresa Muigg 10. syyskuuta 2022 alkaen ja Johan Nissinen 11. lokakuuta 2022 alkaen.
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16. Az emberi jogok helyzete a kozelg6 katari FIFA labdarigo-viligbajnoksag osszefiiggé-
sében (vita)

Puhemies. - Esityslistalla on seuraavana komission julkilausuma ihmisoikeustilanteesta Qatarissa jirjestettdvien jalkapal-
lon MM-kisojen yhteydessd (2022/2948(RSP)).

Stella Kyriakides, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members of the European Parliament,
today’s debate is really a timely opportunity to discuss the situation of human rights in the context of the FIFA World
Cup in Qatar. Yesterday, one of the most watched global sports events kicked off in Doha. Over 1 million visiting
football fans are expected and billions will be watching worldwide.

Besides the hosting of this important tournament, the country’s human rights record has been in the global spotlight
throughout its preparation over the last few months. According to the International Labour Organization, for example,
50 people died in Qatar and some 500 others suffered serious injuries in work related accidents linked to building the
World Cup infrastructure in 2020.

Each single one of those deaths is, of course, a tragedy. But Qatar has also made significant progress on labour rights
over the past years. It was the first country in the Gulf to dismantle the discriminatory kafala system which kept Qatar’s
large migrant worker population at the mercy of their employers. And Qatar has adopted a new law establishing a non-
discriminatory minimum wage. In addition, they have ensured a stricter oversight of World Cup infrastructure projects.
In many projects, Qatar is a frontrunner in this sense.

What is important to notice is that the organisation of the World Cup and the fact that it has made existing deficiencies
become more evident have in fact accelerated labour reform in Qatar.

At the same time, we all know that numerous challenges remain. Segments of the society and business community are
resisting the reforms, including certain Western multinationals operating in Qatar. Thousands of migrant workers have
seen their wages or work allowances cut or not paid at all, despite the government’s effort under the new minimum
wage legislation. Living conditions of migrant workers need improvement and there is a need for better data collection
of work-related fatalities and injuries.

There are also concerns around the rights of LGBTIQ persons — either visiting football fans or, more importantly, those
residing in Qatar, where homosexuality is still illegal.

So, yes, the human rights path for Qatar is far from complete and, as for any other country, it is a continuous journey
that will never be finished. Human rights — and in particular labour rights — are key elements of the EU’s bilateral
engagement with Qatar at all levels. Qatar has been open to this and welcomed this engagement. In fact,
Vice-President Schinas and Commissioner Schmit regularly discuss labour rights with Qatari leaders, and the EU
Special Representative for Human Rights, Eamon Gilmore, has also engaged extensively on this matter, including
through his field visit to the construction site of one of the World Cup stadiums in Qatar in February of 2020 and
through his follow-up meetings earlier this year.

More recently, last week, the European Parliament DROI Committee held a constructive public hearing in the presence
of the Qatari labour minister, providing the opportunity to raise openly all pertinent concerns about the situation of
labour rights in that country. It is important that we remain engaged and continue to encourage the Qatari authorities
to address those remaining challenges, with a view to ensuring the sustainability of the ongoing reforms beyond the
World Cup and to the benefit of the Qatari people and all those residing in the country.

Qatar has now a chance to show the world that it is ready and that it is willing to continue on the path of openness, the
path of tolerance and the path of modernisation. This will encourage human rights reforms elsewhere in the region as
well as in other countries hosting big sports events.
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Tomasz Frankowski, w imieniu grupy PPE. — Pani Przewodniczgca! Pani Komisarz! Tuz po rozpoczeciu jednej z najwaz-
niejszych imprez sportowych, czyli mistrzostw Swiata w Katarze, pitka nozna wcale nie jest tematem numer jeden. Cho¢
powinien to by¢ powdd do wielkiego $wieta sportu, wszyscy wiemy, ze organizacja tych mistrzostw wigze si¢ z wyso-
kimi kosztami i wywolala wiele krytyki, zwlaszcza jesli chodzi o prawa czlowieka, czy prawa pracownicze. Tysiace
robotnikéw, ktérzy budowali stadiony, stracito zycie, zeby pitkarski mundial si¢ udal. To budzi nasz ogromny smutek i
sprzeciw. Nalezy jednak powiedzied, ze pewne pozytywne postepy w zakresie liberalizacji i reform pracy w Katarze
zostaly dokonane.

Jak wspomniala Pani Komisarz, system Cafalli zostal de facto zniesiony, o czym moéwi ostatnie sprawozdanie
Migdzynarodowej Organizacji Pracy. Doceniamy ten postep, jednak potrzebujemy gwarancji dotyczacych kontynuacji
tych wysitkéw w Katarze, réwniez po zakoficzeniu mistrzostw $wiata. Prawa czlowieka s3 uniwersalne i musza obo-
wigzywaé wszedzie. Dlatego w 2017 roku FIFA wprowadzila nowe wymogi dotyczace praw czlowieka podczas procesu
skladania ofert na organizacj¢ mistrzostw $wiata, kolejnych mistrzostw $wiata. Te wymogi zostaly opracowane zgodnie z
wytycznymi Organizacji Narodéw Zjednoczonych i po raz pierwszy zostaly wdrozone w odniesieniu do organizacji
Mistrzostw Swiata w 2026 roku, ktére odbeda si¢ w USA, Kanadzie i Meksyku. Ja, jako byly pitkarz zawodowy i
przewodniczacy Grupy Sport w Parlamencie Europejskim, mam nadzieje, ze $wiat sportu i polityki wyciggnie wnioski
z tych mistrzostw i kolejne imprezy sportowe odbeda si¢ z pelnym poszanowaniem praw czlowieka.

Maria Arena, au nom du groupe S§D. — Madame la Présidente, contrairement & mon prédécesseur, je ne suis pas foot-
balleur et donc je ne peux pas échanger comme lui sur la situation du football. Mais quand on me demande si une
Coupe du monde est une opportunité pour parler des droits de 'homme, jaimerais répondre que non. Jaimerais
répondre quaucun pays ne devrait attendre un événement, quel qu'il soit, pour pouvoir aborder la question des droits
de I'homme.

Quand, il y a dix ans, la FIFA a décidé d'organiser cette Coupe du monde au Qatar, nous savions que ce choix était
contestable. Nous avons dailleurs contesté dans le cadre d’'une résolution votée ici au Parlement européen en 2013. Mais
aujourd’hui, nous y sommes et donc il est important, effectivement, de pouvoir faire le point sur la situation des droits
de 'homme au Qatar, avec cette visibilité qui nous est donnée par la Coupe du monde, et de pouvoir voir ce qui a pu
étre fait, ce qui a été violé et ce qui peut encore étre fait. Je pense que cest l'objectif du débat aujourd’hui et c’est
lobjectif que nous avons eu en sous-commission «Droits de 'homme» la semaine derniére avec les ONG, Human
Rights Watch — qui était invitée en sous-commission DROI —, I'OIT, la CES et avec, bien entendu, les membres de la
sous-commission DROL

Alors, oui, vous l'avez dit, Madame la Commissaire, le Qatar a fait des avancées. Il n'y a plus aujourd’hui de kafala. Cest
vrai, la loi n'existe plus en tant que telle. Mais on sait que dans certains secteurs, la kafala existe encore de maniére assez
particuliere, notamment pour les personnes a domicile. Un bureau de I'OIT est présent. Des ONG sont présentes. Mais il
y a eu des violations, des morts et il faut des compensations. Nous devons travailler avec le Qatar pour que ces
compensations aient lieu.

Enfin, surtout, il y a l'avenir. L'avenir repose aussi sur la responsabilité de nos entreprises, parce que nos entreprises au
Qatar n'ont pas toujours respecté le minimum exigé par le Qatar.

Katalin Cseh, on behalf of the Renew Group. — Madam President, the Qatar football World Cup will always be remembe-
red as the World Cup of shame.

As the world is watching these grand stadiums, all I can think about is how they were built. Credible sources show that
thousands of workers lost their lives and the Qatari authorities even refused to investigate these cases. A giant amount
of financial resources flowed into a project that was tainted by forced labour, environmental destruction and deep
corruption.

These violations have not stopped; they are ongoing. It's absurd and unacceptable that organisers threaten journalists or
penalise players for wearing rainbow armbands. All that this is really showing is that they just don’t understand the
value of sports at all — the spirit of community and respect for each other.

This parliament has to condemn in the strongest possible terms both FIFA and the host country. We can never turn our
backs on these human rights violations and we have to fight to ensure that there will be consequences.
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Ernest Urtasun, en nombre del Grupo Verts/ALE. — Sefiora presidenta, la FIFA y el sefior Infantino les han robado el suefio
del Mundial a millones de aficionados al fatbol.

En primer lugar, la sede elegida lo ha sido en un proceso lleno de irregularidades que estd investigando la justicia
francesa.

En segundo lugar, una sede con unas infraestructuras cuya construccién ha costado, segin algunas estimaciones, hasta
6 500 muertos, una cifra que no se habia visto en ningtin acontecimiento deportivo en toda la segunda mitad del siglo
XX.

Tercero, un coste climdtico altisimo, no hace falta ni decirlo: 3,6 millones de toneladas de CO, y los futbolistas jugando
a fatbol en estadios que tienen que estar siendo climatizados continuamente.

Y, en cuarto lugar, hoy acabamos de ver a la FIFA prohibiendo a los futbolistas de equipos nacionales europeos lucir
manifestaciones en solidaridad con la comunidad LGTBI o con otras causas en favor de los derechos humanos.

Le exigimos a las instituciones europeas que denuncien estos atropellos; que exijan a la FIFA que permita a los futbo-
listas europeos manifestarse libremente en los partidos de fatbol; y, en tercer lugar, que le exijan también un fondo de
compensacién y de reparacion para las familias de los muertos en la construccién de las instalaciones del Mundial.

Nicolaus Fest, im Namen der ID-Fraktion. — Frau Prisidentin! Wir reden hier iiber die Situation der Menschenrechte in
Katar. Ernsthaft? Katar ist ein islamischer Staat. Es ist seit Jahrzehnten bekannt, dass es dort keine Gleichberechtigung
gibt, keine freien Wahlen, keine Mehrparteiensysteme, keine Gewerkschaften, keine Religionsfreiheit, keine Meinungsfrei-
heit und erbarmliche Arbeitsbedingungen, und dass Homosexuelle dort um ihr Leben fiirchten miissen.

Aber immer, wenn man solche Zustinde, wie sie in fast allen islamischen Lindern herrschen und leider auch immer
mehr in europdischen, hier im Parlament ansprechen wollte, schrien Griine, Linke, Sozialisten und Liberale, das sei
islamophob und kulturelle Hegemonie, und iiberhaupt sollten sich die Europder mit ihrem strukturellen Rassismus, der
ja angeblich tiberall herrscht, zuriickhalten.

Haben Sie das alles vergessen? Jetzt zur WM finden Sie endlich den Mut, diese Zustinde anzusprechen. Sind Sie nun alle
islamophob? Finden Sie kulturelle westliche Hegemonie vielleicht doch ganz gut?

Ich brauche keine kulturelle Hegemonie. Mir ist nur wichtig, dass hier unsere Werte gelten. Andere Volker sollen tun
und lassen, was sie wollen, aber eben nicht hier, wie viele von Thnen das oft fordern.

Die Kritik an Katar ist die pure Heuchelei Wenn in Rom, verhalte dich wie die Romer: Das sollten wir auch Katar
zugestehen. Viel wichtiger aber ist, dass wir es hier in Europa auch endlich einfordern.

Nicola Procaccini, a nome del gruppo ECR. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, questo dibattito sui diritti umani in
Qatar arriva con dodici anni di ritardo. Affrontarlo oggi che il campionato mondiale ¢ gia iniziato suona ipocrita, e non
¢ la prima volta che cio accade in quest’Aula.

Cio di cui non si discutera, purtroppo, € il motivo che spinge Doha a investire le sue grandi risorse economiche per
ospitare il pilt popolare evento sportivo di tutto il pianeta. I soldi sono il mezzo, non sono il fine.

In questi dodici anni le squadre delle principali capitali d’Europa, Lisbona, Londra, Parigi, Monaco, Manchester,
Barcellona, Madrid, Roma, Milano, sono state tutte controllate o sponsorizzate da Emirati Arabi e Qatar. La verita ¢
che non esiste un soft power piu efficace del calcio per diffondere I'islamismo nel mondo.

Ora ¢ tardi per piangere sulla violazione dei diritti umani. Noi europei abbiamo messo in vendita il nostro modo di
vivere e qualcuno I'ha comprato, ma siamo tutti diventati piti poveri.
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Manon Aubry, au nom du groupe The Left. — Madame la Présidente, dimanche, le coup d’envoi de la Coupe du monde a
été donné au Qatar. Mais pour une fois, sans méme connaitre les cotes, je peux déja vous donner le vainqueur: c'est la
honte qui I'a emporté.

La honte pour la France, Nicolas Sarkozy et Michel Platini, d’avoir attribué ce Mondial contre la vente d’avions de chasse
et de contrats juteux, démontrant ainsi combien le sport était politique, n’en déplaise & Emmanuel Macron.

La honte de jouer au foot sur les cadavres de plus de 6 500 ouvriers exploités jusqua la mort et d’abandonner leurs
familles sans compensation alors que la FIFA empoche 6,4 milliards de dollars.

La honte d’enterrer le climat dés le lendemain de la COP27 dans un pays qui n’est pas champion du monde de foot mais
des émissions de CO,, avec ses stades climatisés en plein désert.

La honte de voir nos dirigeants cautionner un régime autoritaire qui paye les spectateurs pour cacher la sordide réalité
de son pouvoir et les arrestations arbitraires des dissidents.

La honte d'interdire de porter un simple brassard «one love» en soutien aux homosexuels et LGBTQI opprimés dans ce
stade — et que je suis fiere de porter ici, dans cet hémicycle.

La honte pour nous tous qui aimons le foot et voyons ce sport populaire créé par les pauvres et volé par les riches. La
honte, la honte!

Mais jentends les cyniques dire que c'est trop tard. Cest faux. Nous devons mettre en place un fonds de compensation
pour les victimes et assumer un boycott diplomatique. Surtout, nous pouvons décider que cela n’arrivera plus avec une
directive ambitieuse sur le devoir de vigilance. Toutes les entreprises complices — la FIFA, Vinci, Bouygues, Deutsche
Bank — seraient tenues pour responsables. A nous de revoir les regles du jeu pour qu’a lavenir, plus jamais la honte ne
gagne le Mondial.

President. — Ms Aubry, [ need to say that banners are not allowed in the plenary. Two colleagues already voluntarily
agreed to the rule, so perhaps you will as well. Thank you.

Daniela Rondinelli (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissaria, Lei ha esposto un quadro
davvero ottimista, ha tentato di difendere l'indifendibile, perché nei dodici anni di preparazione di questi mondiali del
Qatar le istituzioni europee e le istituzioni internazionali sono rimaste silenti davanti a 6 500 lavoratori morti, questi
sono i dati del Guardian, e ai diritti di donne, omosessuali, minoranze etniche e religiose sistematicamente calpestati.

Un silenzio che suona come assenso, ma anche come connivenza.

Sono stati stanziati 220 miliardi, una cifra esorbitante, pari a un terzo del nostro Recovery Fund, il budget piti alto mai
stanziato per un mondiale, forse con lintento di legittimare qualunque azione pur di ripulire Iimmagine del Qatar,
campione del mondo dei diritti negati.

Allora mi chiedo a che cosa serva oggi questa discussione sui diritti umani in Qatar dopo che i mondiali hanno gia
avuto inizio. Spero che questa discussione non serva a lavare la coscienza di qualcuno di fronte al caso piu scandaloso di
sportswashing, difeso pure dal presidente della FIFA che qualche giorno fa ha dichiarato: «Prendiamo atto della questione
dei diritti, ma adesso pensiamo ai mondiali». Il Commissario Schinas ieri sui social ha addirittura elogiato questi mon-
diali e ha scritto «Il modello europeo dello sport, un'ispirazione per tutti».

Allora vorrei chiedere alla Commissione, vista questa situazione, affinché migliaia di persone non siano morte invano:
quali sono i rapporti che I'Unione europea vuole instaurare con il Qatar per portare questo paese al rispetto dei diritti
umani e delle liberta fondamentali della persona?

Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefiora presidenta, sefiora comisaria, hace doce afios que la FIFA decidié que
el mundial de fatbol de 2022 tuviese lugar en Qatar. jEs o no es una triste paradoja que, ahora que arranca este
campeonato, esté mas caldeado que nunca el debate sobre la situacion de los derechos laborales, los derechos humanos,
el principio de no discriminacién contra la mujer, contra el colectivo LGTBI...? Lo es.
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Este Parlamento no puede revisar la decision de la FIFA. Este Parlamento tampoco puede exigir que cualquier relaciéon de
cooperacién de la Unién Europea con un tercer pais esté basada sobre la exigencia de que ese tercer pais observe
nuestros mismos estindares de derechos fundamentales. Pero lo que si puede hacer este Parlamento, y lo hace, es exigir
que la relacién de asociacion y de cooperacion esté condicionada a progresos tangibles en los derechos laborales, en los
derechos humanos, en la no discriminacion de las mujeres y del colectivo LGTBI y, esperablemente, en la mejora de la
libertad de critica y, por supuesto, a la proscripcion de la tortura y de la pena de muerte. Y este es el sentido de este

debate.

La Comisi6n ha tomado la iniciativa de modificar el Reglamento que establece los Estados que estdn exentos de visado
para la entrada en la Unién Europea sobre la base de la reciprocidad. Este Parlamento estd convencido de que la
exencion de visados es buena porque incentiva, precisamente a través del intercambio, la mejora en los derechos huma-
nos y en las libertades. Pero exige también que se informe regularmente a este Parlamento Europeo anualmente con
respecto a sus progresos tangibles en derechos laborales, en derechos humanos, en no discriminacién y en proscripcion
de la tortura y de la pena de muerte.

Laurence Farreng (Renew). — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, chers collegues, hier, on espérait un
geste de la FIFA, un hommage aux 6 500 ouvriers morts en construisant au Qatar, dans des conditions inhumaines, des
stades démesurés, climatisés, en plein désert. Lhommage n'a pas eu lieu. Aujourd’hui, la FIFA fait pression directement
sur les joueurs pour qu'ils renoncent a porter un brassard en soutien aux LGBT, dont les droits sont bafoués au Qatar.
Messieurs de la FIFA, il y a des limites a la compromission.

Alors que nous devrions célébrer la grande féte du football, nous sommes honteux de vivre ce choix fait en 2010 et
entaché de soupgons de corruption. Certes, 'actuel président de la FIFA n’était pas la en 2010. Mais ol sont ses regrets
quand il dit souhaiter ouvrir de grandes compétitions a des pays comme, je cite, la Corée du Nord?

La derni¢re Coupe du monde en Russie ou les JO en Chine n'ont rien changé. Mais en fin de compte, la Coupe du
monde a agi comme un immense révélateur. L'opération séduction du Qatar a viré au «bad buzz» planétaire. Et le
message est clair pour la FIFA: réformez vos instances, renouez avec les valeurs d'égalité, de tolérance, de transparence
et d'universalité. Les vraies valeurs du sport.

Hannah Neumann (Verts/ALE). - Madam President, earlier this year, I visited a refugee camp near Duhok in Iraq — the
place that is right now being bombed by Iran and Turkey at the same time. Even five years after the defeat of ISIS, Yazidi
families still live there in confined places in an environment of unhealed trauma and limited possibilities.

But that day I played soccer with the Scoring Gitls, a team of girls that practice every afternoon, and the day I visited
their fathers and brothers — even them — were watching their kids, their girls playing proudly. There was laughter, there
were hugs, there was hope and the clear message that girls can do everything — even Yazidi girls in Iraq.

That is the power of soccer, dear colleagues. And then there’s this FIFA show happening right now — money, bribes,
migrant workers dying on construction sites and big bosses celebrating their toxic privileges.

Yes, the laws for migrant workers in Qatar have improved — and we will follow up if implementation will happen once
the spotlight moves on, believe me — but no one needs a championship where even messages as simple as ‘One Love’
are penalised with a yellow card.

Dear colleagues, this is just a lost opportunity for soccer and for the sad world in which we live today.

Paolo Borchia (ID). — Signora Presidente, signora Commissaria, onorevoli colleghi, io sono deluso, ma non sorpreso da
un dibattito a tratti degno della banalita di un Infantino qualunque.

Ci sono dei grandi assenti in questa discussione, e sono gli uomini e soprattutto le donne di religione cristiana che in
Qatar sono costretti a nascondere la propria fede, in un paese dove la conversione dall'islam al cristianesimo neppure ¢
riconosciuta dal governo. Ma oggi si sta discutendo, doverosamente, di molti, troppi casi di morti bianche nei cantieri
del mondiale, si sta discutendo di violazioni dei diritti della comunita LGBT, ma abbiamo visto che manca un pezzo.
Tutti, dico, tutti hanno diritto al rispetto, ma chi sta seguendo questa plenaria da casa stasera si ¢ fatto un’idea diversa, si
¢ fatto un'idea di un’Europa che pensa ad alcuni diritti e in maniera codarda si volta dalla parte opposta e non pensa ad
altri diritti.
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Colleghi, giusto per mantenere un lessico calcistico: avete perso 'ennesima occasione per dimostrare che per quest'Aula
non esistono discriminazioni di serie B.

Nikolaj Villumsen (The Left). — Fru Formand! Fodbold-VM i Qatar er en skandale. Bag de glitrende facader gemmer sig
blod, sved og tarer fra tusindvis af migrantarbejdere, der har slidt i erkensolen. De dede i tusindtal, mens verden har set
passivt til. Denne underdanighed over for det brutale grkendiktatur mé here op. EU ber melde klart ud, at man ikke
deltager. Lad vaere med at gemme jer bag dérlige undskyldninger. Sig fra over for undertrykkelsen. Skandalen i Qatar ber
ikke alene fore til diplomatisk boykot. Det skal ogsa sikres, at det aldrig sker igen. Ingen undertrykkende diktaturer skal
kunne kebe sig til store sportsarrangementer. Fodbold skal vere for alle. Ogsd for LGBT+ personer. Og aldrig igen skal
bolden trille over tusinder af dede arbejderes lig.

Marc Tarabella (S&D). — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, chers collégues, il y a tout juste neuf ans,
nous votions une résolution sur la situation déplorable des travailleurs au Qatar. Pendant neuf ans, il n'y a plus rien eu
comme résolution pour la simple raison — et vous l'avez expliqué, Madame la Commissaire, dans votre discours tres
mesuré — quil y a eu des progres sur le droit des travailleurs.

Alors, certes, évidemment, la situation n'est pas parfaite au Qatar aujourd’hui, loin de 1a. Beaucoup de progres restent a
faire, mais c’est quand méme le pays qui s'est engagé sur la voie des réformes. Et I'organisation de la Coupe du monde,
au dela de tous les événements qu'il a organisés, a été probablement I'élément déclencheur qui a accéléré ces réformes. 1l
faut le reconnaitre aujourd’hui, I'abandon de la kafala, ce syst¢tme de dépendance des travailleurs, c’'est quand méme le
seul pays de la péninsule arabique qui I'a fait. Salaire minimum, versement sur un compte bancaire, organisation de
concertations au sein des entreprises, méme si les syndicats ne sont toujours pas autorisés aujourd’hui.

Donc aujourdhui, le discours unilatéralement négatif m’apparait préjudiciable a I'évolution des droits dans l'avenir au
Qatar. Parce que ce qui est important, cest que, quand les lumieres de la Coupe du monde se seront éteintes, I'évolution
positive continue non seulement au Qatar, mais quelle puisse faire tache d’huile dans tous les pays de la péninsule
arabique. Et je le rappelle, sl y a deux millions de travailleurs migrants au Qatar, il y en a quarante millions dans
toute cette zone et ils méritent tous un sort bien plus favorable demain quaujourdhui.

Abir Al-Sahlani (Renew). — Madam Chair, dear colleagues, it is amazing how that government in Qatar is using this to
say that this is a smear campaign, that this is about racism, this is about them being a middle Eastern country when in
fact there is nothing more racist than when you treat a migrant workers like this.

Because, let’s admit it, if they were Europeans, this treatment would not be in place. It is because they are Asian. It is
because they are poor that this government is protecting these oppressors and there is nothing more racist than when a
government protects the ones who are abusing human rights, the ones who are not paying these salaries for these
migrant workers.

And to the FIFA chair: You suddenly started to understand how it is to be an Arab. Really? Do you know how it is to be
a woman in the Middle East, deprived of your human dignity? You cannot file for divorce because then your children
will be taken from you. You cannot be yourself. You cannot choose what to wear. You cannot even apply for a passport
without a man. Do you understand how it is to be an Arab woman? No, you don'’t.

Mounir Satouri (Verts/ALE). — Madame la Présidente, l'interdiction de biére dans les stades aura autant fait parler que
la mort de 6 500 travailleurs esclaves. Je ne sais pas quoi en conclure pour notre humanité, mais je sais ce que cela dit
du gouvernement qatarien. Il n’a aucun respect pour ses partenaires, ni pour les droits humains, et se montre incapable
de respecter ses engagements.

Ne feignons pas la surprise parce que, derriere le paravent de la FIFA, nous sommes responsables — la France, plus
particulierement -, responsables de confier a un Etat, dont on connaissait pourtant les pratiques, 'organisation de cette
Coupe, de laisser souvent aussi la corruption guider ses choix.
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Posons-nous la question de ces événements démesurés, souvent convoités par des Etats répressifs en quéte d'une nou-
velle image. Posons-nous la question en amont de I'impact climatique et faisons en sorte que des criteres préalables
soient enfin établis. La FIFA impose un cahier des charges luxueux pour l'organisation des mondiaux. 1l est temps qu'elle
impose un cahier des charges des droits humains et de I'écologie, et qu'on le lui impose. Cest a nous, politiques, de faire
entendre cette voix. Se défiler, C’est nous rendre complices de cela.

Miguel Urbdn Crespo (The Left). — Sefiora presidenta, el Mundial de Qatar es otro ejemplo mds de como se utilizan
grandes eventos para lavar la cara de regimenes autoritarios.

Organizar un Mundial de fitbol en un pais que viola veinte de los treinta articulos de la Carta de las Naciones Unidas es
un mensaje politico, el mensaje de que el dinero estd por encima de los derechos humanos.

La legislacion qatari considera que las mujeres son personas bajo tutela masculina y la homosexualidad, un dafio mental
penado con la cdrcel. Por no hablar de la censura, de la prohibicién de los sindicatos y los partidos politicos o de los
miles de trabajadores migrantes que han muerto en las obras de este Mundial. Un Mundial manchado de sangre.
Mientras la FIFA y sus corruptelas se llenan los bolsillos, los brazaletes en apoyo a la comunidad LGTBI son vetados.
Eso es un mensaje politico.

Por todo ello, yo apoyo el boicot a este Mundial de la vergiienza. Si no lo podemos evitar, por lo menos que se escuchen
nuestras voces. Boicot al Mundial de Qatar.

Eva Kaili (S&D). - Madam President, so today, the World Cup in Qatar is proof, actually, of how sports diplomacy can
achieve a historical transformation of a country with reforms that inspired the Arab world. I alone said that Qatar is a
frontrunner in labour rights, abolishing kafala and reducing minimum wage. Despite the challenges that even European
companies are denying to enforce these laws, they committed to a vision by choice, and they opened to the world. Still,
some here are calling to discriminate them. They bully them and they accuse everyone that talks to them or engages of
corruption. But still, they take their gas. Still, they have their companies profiting billions there.

[ have been lectured as a Greek and I remind us all that we have thousands of deaths because of our failure for legal
ways of migration in Europe. We can promote our values, but we do not have the moral right for lectures to get cheap
media attention. And we do not impose our way, we respect them, even without LNG. They are a new generation of
intelligent, high-educated people. They helped us to reduce the tension with Turkey. They helped us with Afghanistan to
save activists, children, women. They helped us. And they are peace negotiators. They are good neighbours and partners.
We can help each other to overcome the shortcomings. They achieved the impossible already.

Anna Cavazzini (Verts/ALE). — Madam President, dear colleagues, of course, Qatar’'s government has made some
reforms, has put some efforts into reforming its labour laws and this also shows that international pressure is working.
But serious labour laws violations remain. Forced labour and other forms of abuse continue. And so many workers died.
And a lot of these cases are not being investigated.

Hundreds of thousands of migrant workers have still not been compensated for stolen wages in the past decade. The
payment of recruitment fees for migrant workers remains widespread, tying up workers in debt bondage. For me, it is
clear: FIFA and the Qatari Government they need to do more, now but also after the attention afforded by the World
Cup ends. The most important thing is they need to compensate all workers that got their wages stolen in the run up to
the World Cup. It is time for FIFA and Qatar to pay up.

Niels Fuglsang (S&D). — Madam President, today, I feel embarrassed. Today, I feel ashamed. Today, I feel sad. I feel
embarrassed, ashamed and sad because what might very well be the darkest moment in the history of sports is taking
place right now as we speak — the World Cup in Qatar.
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And we should not be silent about that for the next 3 000 years as somebody wants us to be. Because since Qatar was
handed the World Cup, more than 6 500 migrant workers have lost their lives, because it’s illegal to be in a union or to
be homosexual in Qatar, because human rights are violated every single day, and FIFA and the Qatari regime don’t seem
to care at all about it. Today, I feel certain that if we want things to change, we need a fundamental reform of FIFA. Mr
Infantino, do us all a favour, step down now.

Pyynnistd mydnnettivit puheenvuorot

Paulo Rangel (PPE). — Senhora Presidente, Senhora Comissdria, a decisdo de organizar o Campeonato do Mundo no
Catar foi tomada, mal, mas foi tomada. Depois, esse campeonato era também uma oportunidade para melhorar os
direitos e a situagdo politica do Catar. E uma oportunidade perdida.

Nio hé divida de que hoje nés sabemos que os direitos das mulheres, os direitos das minorias sexuais, religiosas e
étnicas, sabemos que os direitos dos trabalhadores e, especialmente, a morte de migrantes é verdadeiramente chocante
para a organizacdo deste evento. Sabemos que hd trabalhadores que ndo receberam e que ha trabalhadores e familias de
trabalhadores mortos que precisam de ser indemnizadas. Sabemos que ndo hd liberdade de expressdo nem de manifes-
tacdo contra este evento.

Nio hd no Catar e também nido hd em Portugal, pais em que se proibiu a entrada de pessoas com t-shirts num jogo de
futebol. E eu lamento que o meu Presidente da Reptblica, que o meu Presidente do Parlamento e que o meu
Primeiro-Ministro — especialmente o Primeiro-Ministro —, dizendo que vai apoiar a selecio quando pode fazé-lo, como
10 milhdes de portugueses, em Portugal, estejam a dar apoio a uma iniciativa com estas caracteristicas.

Nesta fase podem perfeitamente estar em suas casas em Portugal e, a0 mesmo tempo, estarem soliddrios com o sofri-
mento dos catarianos e dos imigrantes no Catar.

Lara Wolters (S&D). — Madam President, we heard Mr Infantino say the other day, indeed, that he feels many things,
including being disabled, gay, a woman and a migrant worker. What I felt mainly there, and I think many colleagues
here with me, was embarrassment. Not only at his very ill-advised speech. Because no matter how much progress was
made in Qatar — and progress was made — it's not okay, and I'm going to state the obvious here, for people to die on
building sites in their thousands, it's not okay for people to be jailed for asking for their wages and it's certainly not
okay for the gay people that Mr Infantino says he feels for to have to live in fear that the death penalty will one day be
enforced.

Now, I don't think we are teaching anyone any moral lessons by being clear about those things. And contrary to what
Mr Infantino thinks, it's not quite incredible that if as a country you invite the world in to promote yourself, that you
also get scrutinised by the world. Now what we need for the future are serious, credible human rights commitments
from host countries and FIFA, and a serious duty of care for companies, including compensation.

We might have a side dish of progress here today, but the main course of this World Cup is human tragedy and
embarrassment.

Barry Andrews (Renew). — Madam President, Commissioner, I just want to pay tribute today to the footballers of the
Iran national team, which showed incredible courage to stand up to their regime today in the face of very, very grave
danger when they return to their countries. It stood in stark contrast to the English team, which refused to wear a
simple armband. While they might have lost on the field today, a very profound victory will long outlast when the
game itself is forgotten.

But we should not be surprised by sports watching, particularly in football. No company would get away with the
reputational damage that FIFA is experiencing right now. FIFA gets away with it because it's a cartel, and the European
Commission has to seriously consider the relationship that it has developed with UEFA around the promotion of the
European Green Deal. I think that really has to be looked at.

In the same way that some carbon consumption is unavoidable but can be offset, my message to those who feel they
have to watch this is that you can offset your watching of this by making a contribution to some of the great human
rights defenders organisations around the globe.
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Viola von Cramon-Taubadel (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Wie viele Menschen miissen sterben, um euch den Spaf
hier zu verderben? Wie viele vertuschte Unfille, verzweifelte Familien, wie viele leidende Arbeitsmigranten, wie viele
Suizide sind okay?

FIFA-Prasident Infantino gibt an, es seien drei Menschen ums Leben gekommen. Laut Amnesty International sind es
15 021 Tote. Aber ist nicht jedes Leben, das verloren wurde, nur damit wir unseren Teams zujubeln konnen, eines zu
viel? Egal, ob drei, 30 oder 3 000 Tote — jeder hat das Recht auf Leben, das Recht auf ein wiirdevolles Leben.

Ausbleibende Lohne, abgenommene Pisse, fensterlose Zimmer und nicht einmal die Freiheit, den Arbeitsplatz zu wech-
seln — all dies wartete auf Arbeitsmigranten in Katar, einem Land, in dem die Menschenrechte quasi nicht existieren. Ein
Land, in dem Frauen eine Vergewaltigung nicht anzeigen konnen, da diese als Bewetis fiir aulerehelichen Geschlechtsver-
kehr gilt — eine Straftat, die mit Freiheitsstrafe, Auspeitschung und Steinigung verurteilt werden kann. Ein Land, in dem
der eigene WM-Botschafter Homosexualitit als Schaden im Kopf bezeichnet. Ein Land, in dem Journalisten festgenom-
men werden fiirs Fotografieren und bei einer regimekritischen Auerung eine Geldstrafe droht.

Diese WM ist eine Schande. Sport und FuSball sind so wichtig, konnen so viel Gutes tun. Doch diese WM wird durch
die FIFA und die Verhaltnisse vor Ort in Katar fiir immer ein schwarzer Fleck im Sport bleiben.

Ladislav I1¢ié (ECR). — Postovana predsjedavajuca, poStovani dame i gospodo, dvanaest godina se zna da ¢e Katar biti
domacéin nogometnog prvenstva. Dvanaest godina ste znali kakva je tamo situacija s ljudskim pravima. Dvanaest godina
ste mogli istrazivati ima li kakve korupcije u FIFA-i. Dvanaest godina ste imali priliku za svoju toliko omiljenu kulturu
otkazivanja i - niSta.

[ sada se javljaju oni koji su uvijek protiv domoljublja, uvijek protiv nacionalnog ponosa. Pozivaju nas da ne gledamo
utakmice, Zele sprijeciti da se milijuni ljudskih srdaca vezu uz svoje nacionalne simbole, a ja vam kaZem: volim
Hrvatsku, volim nogomet, volim gledati hrvatsku nogometnu reprezentaciju. Necete nam nametati osjecaj krivnje.

Hrvatska je sportska nacija i nasa srca gore kad nasa reprezentacija igra i zato nas nitko nece sprijeciti da gledamo
utakmice hrvatske nogometne reprezentacije!

Clare Daly (The Left). - Madam President, everybody knows, of course, that Qatar is one of the most repressive
regimes in the world, where human rights simply don’t exist for the majority of the people. Of course, it's not the
only one, but the idea of improvements in minimum wage and labour conditions and so on really belies the reality for
so many people — particularly the thousands who have lost their lives without any compensation. But for all the
standing-up in here and crying about ‘sportswashing’ and giving out about football, the truth is that next week most
people will come in here behind closed doors and agree to give Qatar the privilege of visa-free travel to the EU, a
privilege that most countries — more than a hundred actually — in the world don’t have.

You'll sign off on Qatari progress on human rights, even as the families of the dead are still mourning their loved ones.
You'll do it for oil and gas, because the EU has cut itself off from Russian energy as it’s an authoritarian regime fighting
an illegal war, but you will do business with an authoritarian regime that’s fighting an illegal war in Yemen. Nobody’s
fooled. If there was a world cup for hypocrisy, the EU would walk away the victors without a match being played!

Stanislav Pol&dk (PPE). — Pani piedsedajici, jiz pfed deseti lety se Evropsky parlament vyjadiil a vyjadfil své vyhrady k
udéleni Sampiondtu pravé do Kataru. Myslim si, Ze to nds —i nékteré ¢lenské stity EU se na tomto rozhodnuti podilely v
ramci kartelu FIFA — nezbavuje viny. Myslim, Ze je dulezité, Ze se tato témata, jako jsou lidskd prava, ochrana mensin,
prava Zen, otdzka otrocké prace, dostala skutecné takto do popfedi. Jd to vnimdm jako pozitivni na celé epizodé kolem
pfidéleni tohoto Sampiondtu Kataru. Ale neni to jenom epizoda. Myslim si, Ze zlstane po tomto Sampiondtu, at bude
jakykoli, jednoznacné presvédceni, ze i hraci a trenéfi se vymezili proti nedodrzovani lidskych prav, proti nedodrzovani
toho zdkladniho, téch zdkladnich hodnot, které vnimdme, Ze jsou univerzalni napfi¢ celym svétem. A moznd, Ze i Katar
stoji na rozcesti, jestli trochu otevie dvefe témto lidskym pravim anebo naopak bude striktné stit na represivnim
systému, kde bohuZel neplati tato univerzalita, kterou vnimdme napf¢ celym svétem.
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Pierre Karleskind (Renew). — Madame la Présidente, que risquent les footballeurs européens en portant un brassard
arc-en-ciel dans l'enceinte des stades? Se faire tirer dessus comme cinq personnes qui ont trouvé la mort dans un bar gay
a Colorado Springs? Non. Risquent-ils, comme leurs collégues iraniens, leur peau? Ces collégues iraniens qui ont, eux, eu
un comportement d’une bravoure remarquable cet aprés-midi? La réponse est a nouveau non, ils ne risquent rien. Ils ne
risquent rien a faire parler de 'homosexualité et du respect des LGBTI sur les terrains de foot.

Parce qu'enfin, les insultes homophobes sont omniprésentes sur les terrains de foot. Le capitaine de 'équipe de France a
méme pu déclarer que cela faisait partie du folklore. Eh bien, Messieurs de la FIFA, aussi longtemps que cela fera partie
du folklore, nous maintiendrons notre pression pour que ce folklore fasse partie d'un lointain et mauvais souvenir.

Ana Miranda (Verts/ALE). — Sefiora presidenta: gol. La FIFA ha metido un gol, el gol del dinero y el gol de la corrup-
cién.

¢A quién le importan las vidas de los migrantes trabajadores, de las mujeres o de las personas LGBTI en Qatar? Desde
luego, a la FIFA no le importan. A nosotros si nos importan. Por eso, la semana pasada, la Comisiéon de Derechos
Humanos organizé una audiencia con un ministro de Qatar y con varias ONG que vinieron a propésito a hablar de la
gravisima situacién, comisaria.

El deporte es mds que el dinero. A nosotros no nos gusta tener relaciones con un pais esclavista, homoéfobo y machista.
Nos preocupan esas vidas.

Por eso, apoyo la campaiia Boycott Qatar», como esta fotografia que estin promoviendo muchos colectivos, incluidos
deportistas, incluidos jugadores de futbol que defienden los derechos humanos.

Apaga la television, apaga la televisiéon durante el Mundial. Boicot al Mundial de Qatar.

President. — I should however say that according to our Rules we are not allowed to show photos or banners here in
the plenary. Same rules for everyone.

Mick Wallace (The Left). — Madam President, I've been involved in football all my life. I love football. The game of
football thrives in spite of FIFA, not because of it. And the human rights situation in Qatar is soul destroying. And FIFA
and Qatar should ensure a massive and comprehensive remediation programme for migrant workers and their families.

But the EU’s hypocrisy in calling out human rights abuses in Qatar is a bit galling. The Commission’s REPowerEU plan
to wean Europe off Russian gas involves buying more of it from Qatar. Meanwhile, the EU is about to provide visa-free,
short-stay travel for Qataris. Why don’t we give it to every country if Qatar qualifies? We do what suits our business
interests and our geopolitical agenda.

Where is the next World Cup? Four years' time in the US. A failed state of systemic racism, police brutali